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Jamshid Sedāghatnejād is a researcher in the field of Manuscript Research, rewriting, and 
adaptation of epic texts in the contemporary period, who has been able to present numerous prose 
works influenced by the Shahnameh and other fictional epics. Although most of Sedāghatnejād’s 
works are in the shadow of the plot of the prominent texts, some of them are sometimes elevated 
to the level of authorship due to the invention of new themes and motifs. Meanwhile, Yatim-
Nāmeh, which has been immortalized in Irān mostly under the title of the Story of Hossein Kurd 
Shabestari, is one of the most famous prose epics of late Persian literature, and Sedāghatnejād, 
thanks to his creative mind and following Yatim-Nāmeh, has succeeded in composing another 
prose counterpart to it in 1383, centered on the personality of Mir Bāgher, under the title “Jahān 
Palavān Mir Bāgher Hakim, Tahamtan e Dowrān”. The author, while benefiting from numerous 
historical sources and travelogues, has attempted to recreate the personality of Mir Bāgher Hakim, 
relatively separate from the image presented in the Yatim-Nāmeh, in a circular narrative flow and 
through epic and romantic events, within the time frame of the Safavid era, and then, through 
the moral and Ayyāri teachings, to reveal the identity of Mir Bāgher Hakim from the status of a 
medicine man to a hero. The story of Mir Bāgher Hakim is in the group of contemporary stories 
in which the author was able to, in addition to reviving the epic tradition and ideals of chivalry in 
the form of original content, also to some extent incorporate the characteristics of contemporary 
novels into the story elements of the work. According to the complete paucity of research on this 
subject, the present article has attempted, using an inductive method, to introduce the narrative 
of “Jahān Palavān Mir Bāgher Hakim, Tahamtan e Dowrān” for the first time and to criticize its 
notable points.
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Introduction
Adaptation, as one of the most significant fields of study in the history of Persian literature, has always played a key role 
in the continuity and evolution of narrative storytelling. This process has not only persisted in the contemporary era but has 
also taken on a fresh dimension through the expansion of scope and diversity of works. Persian fictional literature, owing 
to its rich heritage, has consistently served as a source of inspiration for authors, with this influence occurring sometimes 
directly and sometimes indirectly. Among these, some writers have succeeded in transcending mere rewriting to achieve 
creative recreation. Jamšid Sedāqat-nežād is one such author who, through his mastery of heroic and historical texts, has 
elevated adaptation to a creative level. His work, titled Jahān-pahlavān Mir-Bāqer Ḥakim Tahamtan-e dowrān, is a prominent 
example of this approach; it is shaped based on the epic of Yatim-nāma but has been independently recreated. While reviving 
ancient narrative heritage, this work strives to make it intelligible and engaging for the contemporary audience. The primary 
problem of the present research is to examine the nature of this adaptation and the extent of Sedāqat-nežād’s innovation in 
recreating the narrative of Mir-Bāqer. In contemporary literature, most adaptations are drawn from famous texts such as 
the Šāh-nāma or the Maṯnawi, but Sedāqat-nežād has chosen a different path by selecting the Yatim-nāma—a relatively 
overlooked text. This choice, along with structural and thematic changes, provides a basis for a more detailed analysis of 
his method of recreation. The research aims to introduce this narrative, analyze the quality of the adaptation, and evaluate 
its outstanding characteristics.

Method
This research has been conducted using a content analysis approach and an inductive method. In this method, the story 
of Mir-Bāqer Ḥakim was first examined as a contemporary work and then analyzed in comparison with the source text, 
namely the Yatim-nāma. The primary focus of the study was on two axes: structure and content, aiming to extract points 
of distinction, innovations, and strengths and weaknesses of the work. In the structural section, elements such as plot, 
characterization, time and setting, language, and narrative technique were examined. Furthermore, causal relationships, the 
type of narrative (linear or circular), and the degree of suspense were considered. In the thematic section, motifs such as 
javānmardi (chivalry), pahlavāni (heroism), ʿayyāri, and religious and social concepts, along with their representation, were 
analyzed. The procedure involved first identifying the characteristics of the Yatim-nāma as the traditional model and then 
evaluating the modifications applied in Sedāqat-nežād’s narrative. This comparison allowed for an assessment of the new 
work’s degree of independence and its distance from the source text. Additionally, for a more precise explanation, numerous 
textual evidences were utilized to ensure the analyses remain documented and reliable.

Results
The findings indicate that the narrative of Mir-Bāqer Ḥakim possesses significant structural and thematic differences 
compared to the Yatim-nāma. Structurally, the story features a circular plot covering the protagonist’s entire life, from 
childhood to old age, while the events are narrated chronologically. The core elements of the story—inciting incident, 
conflict, climax, and resolution—are observed, yet the degree of suspense is relatively low due to the reduction of subplots 
and supernatural elements. Characterization in this work is predominantly typical and static; the protagonist (Mir-Bāqer) is 
an idealized, flawless character and consistently serves as a symbol of chivalry and self-sacrifice. Conversely, negative or 
gray characters are present, but they often undergo a transformation or eventually join the hero. The number of characters 
is fewer than in the Yatim-nāma, with the primary focus remaining on the protagonist. Linguistically, the work is written in 
standard Persian, close to the prose of modern novels, and unlike the Yatim-nāma, it lacks linguistic complexities and foreign 
loanwords. Furthermore, the element of description is far more prominent in this narrative, including detailed depictions of 
settings, characters, and psychological states, indicating the influence of the novelistic style. In the realm of content, the most 
significant change is the shift in emphasis from religious themes and sectarian conflicts toward ethical values and chivalry. 
While the Yatim-nāma emphasizes the struggle against religious adversaries, the new narrative centers on the cultivation 
of moral and human virtues. Additionally, concepts such as the homeland and national defense, which were less prominent 
in traditional texts, are highlighted in this work. Other findings include the author’s extensive attention to historical and 
social details, and even the analysis of political and economic conditions of the Safavid (Safawid) era. Nevertheless, certain 
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elements inconsistent with the historical context, such as references to modern scientific concepts, are considered structural 
weaknesses of the work.

Conclusions
The research demonstrates that Jamšid Sedāqat-nežād, in the narrative of Mir-Bāqer Ḥakim, has succeeded in creating an 
independent and noteworthy work through creative adaptation. By preserving the general outline of the Yatim-nāma, he has 
introduced fundamental changes in structure and content, providing a work suited to the taste of the contemporary audience. 
This recreation is considered a successful example of the link between ancient literature and modern narrative. One of the 
most important achievements of this work is the revival of the concepts of javānmardi and pahlavāni in a new framework. 
By focusing on the moral aspects of the characters and presenting an idealized image of the hero, the author has managed to 
represent these values in a tangible and comprehensible way for today’s reader. Moreover, the use of simple language and 
extensive descriptions has enhanced the work’s appeal and readability. At the same time, certain shortcomings are observed, 
including reduced suspense, static characters, and elements discordant with the historical atmosphere. Nonetheless, these 
weaknesses are of secondary importance compared to the innovations and achievements of the work. Overall, it can be said 
that the narrative of Mir-Bāqer Ḥakim is a successful instance of creative adaptation in contemporary Persian literature, 
which, while maintaining its bond with tradition, has secured an independent and valuable position through structural and 
thematic innovations, providing a suitable ground for rereading ancient texts in a new form.
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ــر  ــی در دورۀ معاص ــون حماس ــی از مت ــف اقتباس ــی و تألی ــح، بازنویس ــوزۀ تصحی ــدگان ح ــژاد از پژوهن ــید صداقت‌ن جمش
ــری از شــاهنامه و دیگــر امّهــات داســتانی عرضــه کنــد. هــر چنــد  ــا تأثیرپذی اســت کــه توانســته آثــار منثــور متعــدّدی را ب
ــن  ــداع مضامی ــل اب ــه دلی ــی از آن‌هــا ب ــا برخ ــرار دارد، امّ ــون شــاخص ق ــی مت ــژاد در ســایۀ طــرح کل بیشــتر آثــار صداقت‌ن
ــوان  ــل عن ــتر ذی ــران بیش ــه در ای ــه ک ــان، یتیم‌نام ــن می ــد. در ای ــا می‌یابن ــف ارتق ــطح تألی ــا س ــازه گاه ت ــای ت و بن‌مایه‌ه
ــر ادب فارســی اســت کــه  ــور متأخّ ــرد شبســتری شــناخته شــده، یکــی از مشــهورترین حماســه‌های منث داســتان حســین کُ
صداقت‌نــژاد موفـّـق شــده بــه لطــف ذهــن خــاّق خــود و بــا تأثیرپذیــری از یتیم‌نامــه، در ســال 1383 قرینــۀ منثــور دیگــری 
ــد.  ــف کن ــن دوران« تألی ــم تهمت ــر حکی ــوان میرباق ــوان »جهان‌پهل ــل عن ــر ذی ــخصیّت میرباق ــت ش ــا محوریّ ــرای آن ب ب
ــی  ــدّد تاریخ ــع متع ــدی از مناب ــوی ضمــن بهره‌من ــر صف ــد عص ــوب زمانمن ــا در چارچ ــیده ت ــت کوش ــن روای ّــف در ای مؤل
ــک  ــده، در ی ــه ش ــه ارائ ــه از او در یتیم‌نام ــری ک ــار از تصوی ــبتاً برکن ــم را نس ــر حکی ــخصیّت میرباق ــفرنامه‌ها، ش و س
جریــان روایــی مــدورّ و در خــال رویدادهــای حماســی و عاشــقانه بازآفرینــی کنــد و ســپس از رهــرو آموزه‌هــای اخلاقــی 
ــروه  ــم در گ ــر حکی ــی پاگشــایی دهــد. روایــت میرباق ــه پهلوان ــی ب ــۀ حکیم ــم را از مرتب ــر حکی ــاری، هویّــت میرباق و عی
ــی و آرمان‌هــای جوانمــردی در  ــای ســنتّ حماس ــر احی ــرار دارد کــه مؤلـّـف آن توانســته عــاوه ب داســتان‌های معاصــری ق
قالــب محتوایــی بدیــع، مشــخّصات رمــان معاصــر را نیــز تــا حــدودی در عناصــر داســتانی اثــر دخالــت دهــد. نظــر بــه فقــر 
ــی روایــت  ــار ضمــن معرفّ ــرای نخســتین ب ــه روش اســتقرایی کوشــیده تــا ب ــاره، گفتــار حاضــر ب پژوهشــی مطلــق در این‌ب

ــل ملاحظــۀ آن داشــته باشــد. ــکات قاب ــر ن ــی انتقــادی ب ــن دوران« نگاه ــم تهمت ــر حکی ــوان میرباق »جهان‌پهل

کلیدواژه‌ها:
اقتباس، جمشید صداقت‌نژاد، 

میرباقر حکیم، یتیم‌نامه، نقد 
داستان.

اســتناد: پاســبان، زهــرا و همــکاران. )1405(، نقــد داســتان »جهان‌پهلــوان میرباقــر حکیــم، تهمتــن دوران« بــا نگاهــی بــه یتیم‌نامــه، دوفصلنامــه ادبیــات پهلوانــی، 3 
.46-25  ،)5(

 © نویسندگان
ناشر: دانشگاه لرستان 	10.22034/heroic.2026.3.5.02  

https://orcid.org/0000-0002-8582-0635
https://orcid.org/0000-0002-7446-7450
https://orcid.org/0009-0008-1745-008X
mailto:pasbanzhra7%40gmail.com?subject=
mailto:m.jafarpour%40hsu.ac.ir?subject=
mailto:a.tasnimi%40hsu.ac.ir?subject=
https://heroic.lu.ac.ir/article_734784.html


 همایم نتی هب گاهین اب دوران« نتمهت ،میکح رقباریم نپهلوا ناهج»ن اتساد دقن

29

مقدمه.1 

ــران اســت کــه هــر چــه در ســیر بررســی  ــخ ادبیّــات ای ــاس یکــی از موضوعــات برجســته و حوزه‌هــای مهــم در تاری اقتب

ــار آن  ــۀ آث ــه دامن ــود بلک ــگ نمی‌ش ــا کم‌رن ــه تنه ــر ن ّ ــر و تأث ــن تأثی ــترۀ ای ــویم، گس ــک می‌ش ــر نزدی ــد معاص ــه عه آن ب

شــمار و تنــوّع بیشــتری هــم پیــدا می‌کنــد؛ هرچنــد کــه ممکــن اســت اقتباس‌هــا در نمــودی آشــکار و پنهــان تفاوت‌هــای 

بیش‌وکمــی نیــز بــا هــم داشــته باشــند. میــراث داســتانی ادب فارســی بــه دلیــل پیشــینه و غنــای آن همــواره در دو شــکل 

ــت و در  ــه اس ــرار گرفت ــگران ق ــان و پژوهش ــه مؤلفّ ــورد توجّ ــده م ــتقیم و پراکن ــا غیرمس ــز ی ــتقیم و متمرک ــری مس اثرپذی

ــد را  ــر مقص ــوای اث ــته محت ــتان‌پردازان توانس ــارور داس ــن ب ــلیم و ذه ــز گاه ذوق س ــتقیم و متمرک ــری مس ــان اثرپذی جری

از تســلطّ ســایۀ طــرح کلــی اثــر مبــدأ خــارج کنــد و برآینــد جدیــد و قابــل قبولــی را ارائــه دهــد. بــه نظــر می‌رســد کــه 

ــۀ حماســه داشــته،  ــا متــون داســتانی به‌ویــژه در گون ــی کــه ب ــا و آشــنایی خوب ــه لطــف خامــۀ توان ــژاد ب جمشــید صداقت‌ن

نه‌تنهــا توانســته در راه ترویــج و احیــای ادبیـّـات داســتانی کهــن و معرّفــی آن بــه نســل امــروز مؤثـّـر واقــع شــود، بلکــه گاه 

بــا اقتباس‌هــای شــاخص از متــن ممتــاز پایــه و منابــع تاریخــی همســو بــا آن، آثــار خــود را کامــاً از گســترۀ بازنویســی و 

ــا ســطح بازآفرینــی و تألیــف داســتانی مســتقلّ هــم ارتقــا دهــد.  ساده‌نویســی متمایــز ســاخته و ت

مؤلّف روایت میرباقر حکیم

جمشــید صداقت‌نــژاد )1392-1326 ش( یکــی از پژوهشــگران فعّــال و خــوش‌ذوق در حــوزۀ ترجمــۀ رمــان‌، تاریــخ ایــران، 

ــینما  ــگاری و س ــۀ روزنامه‌ن ــال‌ها در عرص ــژاد س ــت. صداقت‌ن ــی اس ــی و حماس ــون پهلوان ــژه مت ــی و به‌وی ــات فارس ادبیّ

حضــور داشــت. او پیــش از انقــاب اســامی بــا نام‌هــای مســتعار »شــباهنگ، ققنــوس، پــرواز، فرهــاد، ســیروس« و حتـّـی 

ــق« در  ــد ح ــتعار »مرُی ــام مس ــا ن ــز ب ــس آن نی ــت و پ ــیاری نوش ــای بس ــب و گزارش‌ه ــان مطال ــام ‌و نش ــورت‌ بی‌ن ــه ص ب

روزنامه‌‌هــای صبــح خانــواده و اخبــار و در هفته‌نامه‌هــای پهلــوان، فکــور و فضیلــت جوانــان و در مجلهّ‌هــای ســینما 

ــراث  ــا الهــام از می ــات خــود ب ــر آن، توانســت در طــول حی ــی منتشــر کــرد. عــاوه ب ــواده، زن روز و... مطالب ــو، خان ویدئ

ــل  ــود، قاب ــوع خ ــه در ن ــذارد ک ــادگار بگ ــه ی ــز ب ــدّدی نی ــای متع ــا و اقتباس‌ه ــا، فیلم‌نامه‌ه ــی، پژوهش‌ه ــتانی فارس داس

توجّــه هســتند. عنــوان برخــی از آثــار او عبــارت اســت از: جنگ‌هــای ســلطان ســنجر )1348(، رنــدان خراباتــی: بررســی‌ 

و تحقیــق زندگــی‌ منوچهــری، وحشــی بافقــی، عطــار، رودکــی و مولانــا شــرف‌الدین )1360(، ســیاوش )1361(، جنــگ 
رســتم و ســهراب: طومــار نقیــب ‌الممالــک )1362(، پهلــوان مفــرد قلنــدر )1362(، هفت‌خــان غــام ســفید )1362(، بیــژن 
ــار  ــدان: طوم ــۀ جاوی ــاهنامه )1374(، حماس ــن ش ــار که ــه )1367(، طوم ــه )1363(، طوطی‌نام ــژه )1362(، فرامرزنام و منی
کهــن جهانگیرنامــۀ ابوالقاســم مــادح هراتــی‌ )1375(، پهلــوان اکبــر خراســانی؛ زنگــی زمانــه )1382(، جهان‌پهلــوان میرباقــر 
ــکندرنامه  ــار )1390(، اس ــن رزّاز )1384(، مخت ــیدّ حس ــوان س ــه؛ پهل ــی زمان ــن زنگ ــن دوران )1383(، آخری ــم تهمت حکی
ــار  ــاپور دوم، معم ــش: ش ــفون در آت ــران )1397(، تیس ــاه زن در ای ــن پادش ــت؛ اوّلی ــزدک )1396(، پوران‌دخ )1392(، م

سلســلۀ ساســانی )1398(.
 صداقت‌نـژاد در یکـی از همیـن آثـار، زندگانـی پهلـوان میرباقـر را بـر اسـاس منابـع تاریخـی و ایضـاً حماسـۀ یتیم‌نامه 

اقتبـاس و از اسـاس بازآفرینـی کـرده و در گـزارش داسـتانی تـا حـدود بسـیار متفاوتـی، در کنـار حضـور مسـیح تکیه‌بنـد 
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تبریـزی، حسـین کُـرد شبسـتری و شـاه‌عباّس، بیشـتر بـر توانایی‌هـای علمـی، کردارهـای دلاورانه و عاشـقانۀ میرباقـر حکیم 

متمرکـز شـده و فضایلـی هـم بـدو نسـبت داده اسـت. پـدر و اقـوام میرباقـر در ایـن روایـت، همـه از سـرداران شاه‌اسـماعیل 

هسـتند و در جنـگ بـا تـرکان عثمانـی کشـته می‌شـوند. میرباقـر در ایـن دوره کـه »یتیـمِ حکیـم« خوانـده می‌شـود، پـس از 

فراگیـری علـم طـب بـه کشـتی روی آورده و سـرانجام بـه عنوان پهلـوان منتخـب آذربایجـان، در صف دلاوران شـاه‌عباّس 

قـرار می‌گیـرد. صداقت‌نـژاد معتقـد اسـت کـه: »زندگی‌نامـۀ تهمتـن دوران، پهلـوان میرباقـر کـه بـه رغـم اسـناد و مـدارک 

بسـیار، پهلـو بـه حماسـه‌ها می‌زنـد، سرشـار از عجایبـی اسـت کـه بـه نظـر باورنکردنـی می‌آیـد، امـّا حقیقـت داشـته اسـت. 

جهان‌پهلـوان میرباقـر اوّلیـن کسـی اسـت که علاوه بـر نگهـداری از پهلوانان آسـیب‌دیده و معلـول، برای آن‌هـا کارخانه‌ای 

سـاخت، تـا در آن کار کننـد و نیازمنـد بـه احسـان غیـر نباشـند« )صداقت‌نـژاد، 1383: 6(.

چکیدۀ روایت میرباقر حکیم

ــۀ  ــزادگان در آن وجه ــزار امام ــت م ــه جه ــه ب ــت ک ــل اس ــک اردبی ــوری نزدی ــبز و صعب‌العب ــه‌ای سرس ــوران ناحی کلخ

ــا لشــکر عثمانــی بــا آداب  مذهبــی هــم دارد. اهالــی کلخــوران مردمــی شــجاع و دلاورنــد و بــه خاطــر مقابلــۀ چندبــاره ب

ــه امامــزادگان  ــی مــردم کلخــوران و دیگــر نواحــی ب ــاور قلب ــی و ب ــد. اعتقــاد مذهب ــاع شــهری آشــنایی دارن جنــگ و دف

ــد.  ــد دارن ــه کلخــوران رفت‌وآم ــی هــم ب ــوم دین ــات در آن شــده اســت و طــاّب عل ــور موقوف ــات وف ــه موجب ــن ناحی ای

ــه جهــت فراوانــی گیاهــان و داروهــای طبیعــی پُــر خــواص ایــن منطقــه شــهرت  ّــای کلخــوران ب مهــارت حکیمــان و اطب

ــرار دارد. در  ــوران ق ــای کلخ ــی از غاره ــات در یک ــانه‌ای آب حی ــمۀ افس ــه چش ــت ک ــایع اس ــن ش ــیاری دارد. هم‌چنی بس

کلخــوران نوجوانــی بــه نــام میرباقــر تحــت تربیــت مولانــا صفی‌الدّیــن ایروانــی معــروف بــه ســیاه‌پوش زندگــی می‌کنــد 

کــه پــدر و پدربزرگــش از پیشــکاران دلاور و عیــار صفویــان بــوده و در راه خدمــت آنــان جــان باخته‌انــد. میرباقــر در دورۀ 

ــرار  ــه صــورت ناشــناس تحــت حمایــت ســیاهپوش ق ــه پایمــردی عمویــش قلی‌بیگ‌خــان شــاملو ب ــادر ب طفلــی همــراه م

ــر آن، در  ــر تحــت تربیــت ســیاهپوش در علــم طبابــت و داروشناســی ســرآمد عصــر می‌شــود. عــاوه ب ــد. میرباق می‌گیرن

فنــون کشــتی هــم بــر حریفــان قزلبــاش غلبــه می‌کنــد و پهلــوان آذربایجــان می‌شــود. شــاه‌عباّس پــس از شــنیدن اوصــاف 

علــم، جوانمــردی و پهلوانــی میرباقــر، مســیح را مأمــور آوردن او بــه نــزد خــود می‌کنــد، امـّـا حملــۀ ازبــکان و عثمانیــان بــه 

ایــران و آشــوب حــکّام داخلــی، فترتــی در انجــام ایــن درخواســت پدیــد مــی‌آورد. میرباقــر در زمــان اشــغال تبریــز توســط 

ــد  ــن شــهر شــرکت می‌کن ــان ای ــز می‌شــود و در مســابقات کشــتی پهلوان ــرای تجــارت دارو راهــی تبری ــی ب لشــکر عثمان

ــش در  ــش از پی ــود و آوازۀ او بی ــروز ش ــگان پی ــر هم ــت داده، ب ــی را شکس ــی و عثمان ــان گرج ــود پهلوان ــق می‌ش و موفّ

ایــران شــهرت می‌یابــد. پــس از مدّتــی، خــرس ســفید مجروحــی بــه تکیــۀ میرباقــر پنــاه مــی‌آورد کــه بــرای نجــات دختــر 

امــام جماعــت مســجد کبــود تبریــز از دســت ســپاه عثمانــی بــا آنــان درگیــر شــده بــود. میرباقــر پــس از درمــان زخم‌هــای 

ــه رهنمونــی خــرس ســفید، قزل‌قیــز دختــر حاکــم تبریــز را  خــرس، آن را دســت‌آموز خــود می‌کنــد و بعــد از چنــدی، ب

کــه زخمــی شــده بــود، نجــات داده در بقعــۀ ســیاهپوش پنــاه می‌دهــد. شــیخ ســیاهپوش پــس از تربیــت علمــی و اخلاقــی 

ــرد  ــاری را از او فرابگی ــا آداب رزم و عی ــپارد ت ــاملو می‌س ــان ش ــه قلی‌بیگ‌خ ــر، او را ب ــی میرباق ــت عقل ــخیص کفای و تش

ــر پیشــگویی  ــه اصفهــان مــی‌آورد. میرباقــر بناب ــه کمــال می‌رســد. مســیح تبریــزی، میرباقــر را ب و میرباقــر در فنــون نبــرد ب
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ــکان در  ــع ازب ــور دف ــاه‌عباّس مأم ــب ش ــر از جان ــد نف ــا پانص ــی ب ــال منجّم‌باش ــۀ ج ّ ــاض و توصی ــی مرت ــا محمّدعل مولان

خراســان می‌شــود و او هــم موفـّـق می‌شــود ازبــکان را بــا ترفندهــای عیـّـاری، مبدّل‌پوشــی و شــبیخون‌ از نواحــی نیشــابور، 

تربــت جــام، ســبزوار و مشــهد بیــرون برانــد و ســردار ازبــکان عبیداللّهّ‌خــان نیــز در ایــن گیــرودار کشــته می‌شــود. میرباقــر 

پــس از کســب افتخــارات بســیار بــه اصفهــان بازمی‌گــردد و مجموعــه‌ای از موقوفــات را بــا میــراث خانوادگــی و کمــک 

ــان می‌شــود و جوانانــی را جــذب  ــا اســتخدام معلــولان جنگــی دســتگیر آن شــاه‌عباّس احــداث می‌کنــد و بدیــن تمهیــد ب

ــی  ــان مدّع ــر پهلوان ــه ب ــس از غلب ــور، پ ــن ام ــب ای ــن ترتی ــر ضم ــتند. میرباق ــی هس ــت پهلوان ــه تربی ــل ب ــه مای ــد ک می‌کن

ــی در  ــه خوب ــز ب ــر نی ــد و میرباق ــز می‌کن ــح تبری ــور فت ــار او را مأم ــن ب ــی می‌رســد و شــاه‌عباّس ای ــۀ خان ــه مرتب ــان ب اصفه

غلبــه بــر تــرکان عثمانــی کامیــاب می‌شــود و بــا پهلوان‌بانویــی بــه نــام قــزل‌گل ازدواج می‌کنــد. در ایــن هنــگام، شــرایط 

بــه دلیــل حضــور نابه‌هنــگام رقیــب مدّعــی و نوخاســته‌ای بــه نــام حســین کُــرد شبســتری در اصفهــان و ناتوانــی پهلوانــان 

ــرد شبســتری می‌شــود.  ــر از ســوی شــاه‌عباّس مأمــور دســتگیری حســین کُ ــد و میرباق ــر می‌کن ــع وی تغیی شــاه‌عباّس از دف

میرباقــر نخســت پــس از توجیــه دسیســه‌ای دربــارۀ خــود و اثبــات درســتی رفتــارش، حســین کُــرد را دست‌بســته بــه درگاه 

ــا بــه عــذر تقصیــرات و اثبــات شایســتگی  شــاه‌عباّس مــی‌آورد، حســین کُــرد بــه درخواســت میرباقــر بخشــید می‌شــود امّ

ــام ملک‌علــی قمُــی  ــه ن و پهلوانــی مأمــور وصــول مالیــات معوّقــۀ هنــد می‌شــود. در ایــن مــدّت، پهلــوان عیــار دیگــری ب

ــان  ــی اصفه ــده، داروغه‌چ ــیده ش ــش بخش ــی، خطاهای ــلطان عثمان ــاه‌عباّس از س ــزال ش ــب غ ــری اس ــل بازپس‌گی ــه دلی ب

می‌شــود. از ازدواج میرباقــر و قــزل‌گل، دختــری جمیله‌نــام متولـّـد می‌شــود کــه هم‌چــون مــادر پهلوان‌بانــو و دلاور 

ــردازد. پــس  ــدان بپ ــه ب ــری جداگان ــژاد وعــده می‌دهــد در دفت اســت و سرگذشــتی حماســی دارد کــه جمشــید صداقت‌ن

ــون را  ــن همای ــر ب ــالۀ اکب ــات هفت‌س ــراج و مالی ــردد و خ ــران بازمی‌گ ــه ای ــد ب ــتری از هن ــرد شبس ــین کُ ــی حس از مدّت

ــتقل  ــر مس ــرد را در دفت ــین کُ ــت حس ــل سرگذش ــار کام ــد طوم ــده می‌ده ّــف وع ــد و مؤل ــل می‌ده ــاه‌عباّس تحوی ــه ش ب

ــد.  ــزی ازدواج می‌کن ــیح تبری ــر مس ــون، دخت ــا فاطمه‌خات ــش ب ــاس افتخارات ــه پ ــرد ب ــین کُ ــد. حس ــزارش کن ــری گ دیگ

مدّتــی بعــد در‌حالی‌کــه قحطــی و وبــا در ایــران شــیوع پیــدا کــرده اســت، میرباقــر و حســین کُــرد عــازم آذربایجــان شــده 

ــا لشــکر عثمانــی مقابلــه و بــه دفــع آنــان بپردازنــد. مدّتــی بعــد، زنــان میرباقــر، حســین کُــرد و دیگــر پهلوانــان عیــار  تــا ب

ــد و از  ــه نهــی از منکــر و مجــازات مــردم خاطــی روی می‌آورن ــا خشــونت ب اصفهــان، از روی تعصّــب و غیــرت دینــی ب

حــدّ لازم فراتــر می‌رونــد و شــاه‌عباّس بــرای دفــع زحمــت آنــان، بــا کمــک زنــی بــه نــام دلاله‌قــزی مجبــور بــه مســموم 

کــردن آن‌هــا می‌شــود. میرباقــر پــس از مــرگ همســرش دوران پیــری را هــم در خدمــت بــه شــاه‌صفی ســپری می‌کنــد و 

در هشتادســالگی بــا پهلوانــان مدّعــی عثمانــی کشــتی ســختی می‌گیــرد و پــس از پیــروزی از اصفهــان رفتــه، باقــی عمــرش 

ــود.  ــف می‌ش ــه‌ای معتک ــات درون زاوی را در عتب

یتیم‌نامه

عصــر صفــوی، دورۀ بازتــاب مشــهود مضامیــن اجتماعــی و فرهنگــی جامعــه در ادبیـّـات بــه صــورت جزئــی اســت. ایــن 

ــاعران  ــان ایجــاد شــد و دل‌زدگــی ش ــوی و ادیب ــاطین صف ــان س ــه می ــود ک ــۀ آشــکاری ب ــته از فاصل ــر، بیشــتر برخاس ام

ــر  ــای غی ــه فض ــان ب ــار و ورود آن ــمی درب ــط رس ــرایان از محی ــی سخن‌سَ ــه جدای ــر ب ــاً منج ــت و نهایت ــال داش ــه دنب را ب
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رســمی اجتمــاع شــد. پی‌رفــت چنیــن گسســتی، ورود طبقــات و صنــوف مختلــف را بــه حــوزۀ ادبیـّـات، ســرعت بخشــید. 

ــه عناصــر محســوس محیطــی و  ــه ب ــۀ توجّ ــۀ خــود زمین ــه نوب ــم ب ــان ه ــی طبع‌آزمای ــش ادب ــازل دان کم‌مایگــی و ســطح ن

ــی،  ــوه تاریخ ــتگی وج ــن برجس ــه ضم ــی، یتیم‌نام ــان فترت ــم ســاخت. در چن ــی را فراه ــدان متعال ــردی نه‌چن احساســات ف

دینــی و زمینــۀ شــفاهی در آن، انُــس نســبی راوی بــا روایت‌هــای داســتانی، آشــنایی نزدیــک او بــا محیــط اشــرافی و نیــز 

آداب پهلوانــی، ســاح‌داری و عیــاری و ســفر بــه نواحــی داخلــی و ممالــک خــارج از ایــران، محملــی بــرای خودنمایــی 

ــاری شــد.  ــژه آداب جوانمــردی و عی ــه وی ــوی ب ــای عصــر صف ــج در جغرافی درون‌مایه‌هــای اجتماعــی و فرهنگــی رای

یتیم‌نامـه، آخریـن حماسـۀ دینـی منثور فارسـی اسـت کـه در عهد صفـوی تألیف شـده و در چهار بخش کلی: داسـتان 
بهـزاد گوبـاز نوبـری )در دورۀ شاه‌اسـماعیل(، داسـتان مسـیح دکمه‌بنـد تبریـزی )در دورۀ شاه‌طهماسـب(، داسـتان میرباقـر 

آجرپـز اصفهانـی و داسـتان حسـین کُـرد شبسـتری )هـر دو در دورۀ شـاه‌عباّس(، احـوال پهلوانانـی را گـزارش کـرده کـه 

هویـّت تاریخـی دارنـد و بـا وجـود نمـود نسـبی عیارانه، تحت عنـوان یتیم بـه خدمت حکومت صفـوی درآمده، بـه مقابله با 

تهدیـد بدخواهـان اهـل تسـننّ در قلمـرو عثمانی، شـبه‌قارّه و خوانین افغـان و ماوراءالنهّـر برآمده‌اند. هر یـک از چهار بخش 

یتیم‌نامـه، پـس از دوره‌ای آشـوب، شـبروی‌ و نبردهـای عمومـاً تن‌به‌تـن، بـا پیـروزی دلاوران ایرانـی و گرفتن بـاج و خراج 
از دشـمنان، بـه پایـان می‌رسـد. یتیم‌نامـه در دورۀ حکمرانـی صفویـان و بنـا بـه احتمالـی توسـط حسـین‌بیگ تبریزی نوشـته 

شـده اسـت )رک. جعفرپـور، 1401 الـف: 51-21 ؛ جعفرپـور، 1401 ب: 101-130(.

بیان مسأله-11. 

ادبیـّـات معاصــر در زمینــۀ اقتبــاس و بازآفرینــی از میــراث داســتانی فارســی بیشــتر رویکــردی نخبه‌گــرا و شــاهکاراندیش 

ــوی،  ــوی معن ــاهنامه، مثن ــل ش ــاخصی مث ــون ش ــه مت ــدأ متوجّ ــن مب ــش مت ــرای گزین ــب ب ــتان‌پردازان اغل ــی داس دارد؛ یعن

بوســتان و گلســتان، یــا لیلــی ‌و مجنــون، خســرو و شــیرین و... می‌شــوند. در ایــن میــان، جمشــید صداقت‌نــژاد بــه حســب 
گرایشــی کــه بــه آداب و مــرام جوانمــردان در وجــه پهلوانــی دارد و اساســاً همیــن موضــوع نیــز ســبب نزدیکــی بیشــتر او 

بــه متــون حماســی شــده اســت، از گزینــش‌ متــون کلیشــه‌ای فاصلــه می‌گیــرد و متوجّــه یکــی از مشــهورترین حماســه‌های 

ــاری و  ــا داســتان حســین کُــرد شبســتری شــده اســت کــه نه‌تنهــا صبغــۀ دینــی، ملّــی، عی عصــر صفــوی یعنــی یتیم‌نامــه ی

ــن تاریخــی، نشــانه‌های  ــر از یــک مت ــن داســتانی فارســی اســت کــه فرات ــه و تنهــا مت ــزاج یافت ــان امت ــی در آن توأم پهلوان

ــروز  ــا حــال و هــوای مخاطــب ام ــان تألیــف آن ب ــی زم ــل مقتضیاّت ــه دلی ــا خــود همــراه دارد، بلکــه ب عصــر صفــوی را ب

ــه  ــدان باعــث شــده دامنــۀ شــهرت و اعتبــار یتیم‌نامــه محــدود ب ــا فقــر توجّــه اهــل عصــر ب نیــز نزدیکــی بیشــتری دارد، امّ

ــی و  ــای اخلاق ــه و ارزش‌ه ــای یتیم‌نام ــرای احی ــه ب ــی ک ــن اهتمام ــژاد در عی ــود. صداقت‌ن ــتری ش ــرد شبس ــین کُ ــام حس ن

آرامان‌گرایانــۀ آن دارد، زمینــۀ مناســبی را نیــز بــرای ارتبــاط نســل امــروز بــا مــرام جوانمــردی و پهلوانــی در قالــب ســنتّی 

پدیــد آورده و ضمــن تأثیرپذیــری از طــرح کلــی یتیم‌نامــه بــه شــیوه‌ای مســتقل عمــل نمــوده و شــخصیتّ نوخاســتۀ میرباقــر 

ــی  ــی کــرده اســت. پژوهــش حاضــر می‌کوشــد ضمــن معرّف ــر بازآفرین ــی جدیدت ــاوت و جزئیاّت ــی نســبتاً متف ــا هویتّ را ب

داســتان معاصــر »جهان‌پهلــوان میرباقــر حکیــم تهمتــن دوران«، بــا رویکــرد انتقــادی امتیــازات مهــم و مشــخّصات برجســتۀ 

آن را ارزیابــی کنــد.
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ضرورت تحقیق-21. 

صــرف نظــر از طومــار نقّالــی شــاهنامه کــه از آثــار موفـّـق صداقت‌نــژاد و از مراجــع جنبــی حماســه‌پژوهی اســت، تاکنــون 

در ایــران کوچک‌تریــن توجّهــی بــه آثــار و خدمــات پژوهشــی جمشــید صداقت‌نــژاد حتـّـی در ســطح نــگارش یادداشــت، 

مقالــه و پایان‌نامــه نشــده اســت. پــس جــای شــگفتی هــم نیســت کــه بــا وجــود ابــداع نســبتاً موفقّــی کــه صداقت‌نــژاد در 

اقتبــاس متمایــزی کــه از یتیم‌نامــه بــرای بازآفرینــی نویــن داســتان میرباقــر حکیــم داشــته، پــس از گذشــت بیــش از بیســت 

ــاس  ــوزۀ اقتب ــژاد در ح ــار صداقت‌ن ــار، آث ــن گفت ــای ای ــم برآینده ــه زع ــا ب ــد. امّ ــوز پژوهشــی انجــام نشــده باش ســال هن

ــراری و  ــر تک ــمند، غی ــیوۀ روش ــر ش ــی اگ ــت و حتّ ــوردار اس ــی برخ ــبتاً خوب ــای نس ــتعداد و ظرفیتّ‌ه ــی از اس و بازآفرین

نوآورانــۀ صداقت‌نــژاد را در احیــای متــون کهــن در نظــر داشــته باشــیم، لازم اســت کــه اندیشــۀ او و آثــارش در ادبیــات 

ــا  ــان مخاطــب امــروز ب ــاط می ــژاد در برقــراری ارتب ــا راز توفیــق صداقت‌ن ــد ت ــرار بگیرن داســتانی معاصــر مــورد بررســی ق

ادبیـّـات کهــن ارزیابــی شــود. پژوهــش حاضــر کوشــیده اســت بــرای نخســتین بــار در جهــت تحقّــق نســبی ایــن هــدف بــه 

معرّفــی داســتان میرباقــر حکیــم و نقــد مشــخّصات آن بپــردازد.

اهداف پژوهش .1-3

1-3-1. معرّفی روایت »جهان‌پهلوان میرباقر حکیم تهمتن دوران« تألیف جمشید صداقت‌نژاد. 

1-3-2. کیفیتّ اقتباس و بازآفرینی روایت »جهان‌پهلوان میرباقر حکیم تهمتن دوران« در مقایسه با یتیم‌نامه.

1-3-3. نقد و ارزیابی ویژگی‌ها و مشخّصات برجستۀ روایت »جهان‌پهلوان میرباقر حکیم تهمتن دوران«.

پرسش‌های پژوهش -41. 

1-4-1. موضوع روایت »جهان‌پهلوان میرباقر حکیم تهمتن دوران« چیست و چه ارتباطی با یتیم‌نامه دارد؟

1-4-2. ویژگی‌ها و مشخّصات برجستۀ روایت »جهان‌پهلوان میرباقر حکیم تهمتن دوران« چیست؟

1-4-3. جمشید صداقت‌نژاد در روایت »جهان‌پهلوان میرباقر حکیم تهمتن دوران« چه نوآوری‌هایی داشته است؟

فرضیّه‌های تحقیق -51. 

1-5-1. روایــت میرباقــر حکیــم گزارشــی از احــوال و کردارهــای پهلــوان عیــار و جوانمــردی بــه نــام میرباقــر اســت کــه 

ــه  ــوم ب ــه موس ــۀ یتیم‌نام ــر دوم حماس ــۀ دفت ــر پای ــر ب ــی شــخصیتّ میرباق ــد. اســاس بازآفرین ــت می‌کن ــاه‌عباّس خدم ــه ش ب

داســتان میرباقــر آجرپــز اصفهانــی بــوده کــه در عهــد صفــوی تألیــف شــده اســت.

ــود از  ــن وج ــا ای ــود، ب ــوب می‌ش ــه محس ــی یتیم‌نام ــرح کل ــی آزاد از ط ــه اقتباس ــودی ک ــا وج ــر ب ــت میرباق 1-5-2. روای

جهــت ســاختار و محتــوا تفاوت‌هــای دور از انتظــاری دارد کــه برخــی از ایــن برآیندهــا محصــول ذهــن خــاّق مؤلـّـف و 

بعضــی مشــخّصات دیگــر تحــت تأثیــر متــون حماســی و رمــان پدیــد آمــده اســت.

ــم  ــت و علی‌رغ ــده اس ــدود نش ــد مح ــرۀ تقلی ــخصیتّ‌ها در دای ــی ش ــم در بازآفرین ــر حکی ــت میرباق ّــف روای 1-5-3. مؤل

اشــخاص داســتانی کم‌شــمار توانســته عنصــر پویایــی و حرکــت را در نقلــش حفــظ کنــد. چگونگــی و موقعیـّـت توصیفــات 

در میرباقــر حکیــم متفــاوت از یتیم‌نامــه و نزدیــک بــه گونــۀ رمــان امــروزی اســت. برخــاف الگــوی ســنتّی داســتان‌های 
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فارســی مثــل یتیم‌نامــه، راوی تنهــا بــه توصیــف محــدود زمــان و مــکان نپرداختــه بلکــه عــاوه بــر شــاخ ‌و بــرگ دادن بــه 

ــا توجّــه  ــژاد ب ــز توجّــه کــرده اســت. جمشــید صداقت‌ن ــه حــالات روحــی شــخصیت‌ها نی توصیــف چنیــن مشــخّصاتی، ب

بــه تســلطّی کــه بــه روایــت جامــع یتیم‌نامــه و تواریــخ عصــر صفــوی دارد، نــه فقــط در احیــای همه‌جانبــۀ چنیــن میراثــی 

موفـّـق عمــل کــرده، بلکــه مطابــق بــا گرایشــی کــه بــه اصــول جوانمــردی و عیــاری دارد، وجــوه حماســی متــن را در ســایۀ 

ارتبــاط بــا ایــن اصــول بــه تصویــر کشــیده اســت.

روش تحقیق -61. 

ــه روش  ــن دوران ب ــم، تهمت ــر حکی ــوان میرباق ــر جهان‌پهل ــتان معاص ــوای داس ــل محت ــرد تحلی ــا رویک ــر ب ــش حاض پژوه

ــاختار و  ــش س ــت در دو بخ ــی روای ــن معرّف ــات، ضم ــان مقدّم ــس از بی ــیده پ ــه کوش ــا یتیم‌نام ــه ب ــتقرایی و در مقایس اس

ــت  ــوان روای ــودن عن ــی ب ــت طولان ــه جه ــن ب ــد. هم‌چنی ــان نمای ــر را بی ّــف اث ــای مؤل ــزه و نوآوری‌ه ــوه تمای ــوا، وج محت

ــد. ــد ش ــاره خواه ــدان اش ــم« ب ــر حکی ــر »میرباق ــوان مختص ــل عن ــس ذی ــن پ ــژاد از ای صداقت‌ن

پیشینۀ پژوهش-71. 

ــب  ــع، کت ــک از مراج ــچ ی ــوز هی ــذرد، هن ــم می‌گ ــر حکی ــت میرباق ــار روای ــال از انتش ــت‌ویک س ــه بیس ــودی ک ــا وج ب

ــد؛  ــی آن نکرده‌ان ــه معرّف ــن توجّهــی ب ــرد شبســتری کم‌تری ــه و داســتان حســین کُ ــا یتیم‌نام ــط ب پژوهشــی و مقــالات مرتب

ــی  ــا، بازآفرین ــی از اقتباس‌ه ــان انبوه ــر و در می ــته در دورۀ معاص ــژاد توانس ــید صداقت‌ن ــه جمش ــت ک ــی اس ــن درحال ای

ــد. ــه ده ــه ارائ ــاس از یتیم‌نام ــب اقتب ــی در قال ــز و موفقّ ــاً متمای کام

بحث و بررسی.2 

نقد ساختار-12. 

ــد  ــبتاً بلن ــتان‌های نس ــروه داس ــم در گ ــر حج ــت و از نظ ــده اس ــب ش ــل تبوی ــم در 25 فص ــر حکی ــتانی میرباق ــت داس روای

قــرار دارد. وجــه تســمیۀ روایــت برگرفتــه از نــام یکــی شــخصیتّ‌های تاریخــی عصــر صفویــان در اصفهــان اســت )رک. 

حســینی مرعشــی تبریــزی، 1370: 110؛ آصــف، 2537: 104؛ ســالور، 1376، ج3: 2231( کــه در یتیم‌نامــه هــم از ســرداران 

ــدارد،  ــل ن ــا اردبی ــا نســبتی ب ــر نه‌تنه ــت معاص ــاف روای ــوب می‌شــود، و برخ ــاه‌عباّس محس ــار ش ــوان و عی ــی پهل اصفهان

ــودن  ــون ب ــه ذوفن ــرای توجی ــوآوری و ب ــژاد فقــط از رهــرو خلاقیّــت و ن ــم هــم نیســت و صداقت‌ن بلکــه پزشــک و حکی

شــخصیتّ محــوری داســتانش میرباقــر را پیــش از ورود بــه میــدان دلاوری و عیــاری، در شــغل طبابــت مجــرّب می‌ســازد 

و بــا تأثیرپذیــری از احــوال حســین کُــرد، زادگاه میرباقــر را در نواحــی اردبیــل قــرار می‌دهــد کــه هم‌چــون حســین کُــرد 

بــه کشــتی و زورآزمایــی علاقــه دارد، امـّـا بــه جــای چوپانــی بــه جمــع‌آوری گیاهــان دارویــی و کســب اطّــاع از خــواص 

آن‌هــا اشــتغال دارد. روایــت میرباقــر حکیــم بنابــر شــواهد متنــی آن، بــه تمــام معنــی، نمایانگــر حــال ‌و هــوای عصــر صفــوی 

ــه تأســیس ســپاهی  ّــه ب اســت و عملکــرد شــخصیتّ‌های آن نشــان می‌دهــد کــه شــاه‌عباّس در کنــار لشــکر رســمی صفوی

چریــک از پهلوانــان و زورمنــدان عصــرش هــم مبــادرت نمــوده )رک. صداقت‌نــژاد، 1383: 125( کــه در مواقــع اضطــرار 
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و بــه فوریـّـت پیــش از لشــکر اصلــی شــاه‌عباّس بــه عنــوان شــاخۀ درون / برون‌مــرزی قــدرت صفــوی علیــه دشــمنان اهــل 

ــه می‌شــود. ــه کار گرفت ســنتّ ب

 روایــت میرباقــر حکیــم برخــاف یتیم‌نامــه در گــروه متن‌هایــی قــرار دارد کــه پیرنــگ یــا طــرح روایــت آن‌ از نــوع 

مــدوّر اســت و در طــیّ آن مؤلـّـف کوشــیده تــا در یــک گــزارش زمانمنــد وقایــع تولـّـد، کودکــی، نوجوانــی، جوانــی و 

پیــری قهرمــان داســتانش را گــزارش کنــد کــه صــد البتـّـه بــه دلیــل حماســی بــودن نــوع متــن تکیــۀ نقــل بــر دورۀ جوانــی 

ــا ترتیــب رویدادهــا در ایــن روایــت بــه شــکل  و پختگــی شــخصیتّ قهرمــان بــا نگاهــی بــه کودکــی و پیــری اوســت، امّ

خطّــی دنبــال می‌شــود. شــش عنصــر ســاختاری: وضعیـّـت، گره‌افکنــی، کشــمکش، تعلیــق، اوج و گره‌گشــایی در پیرنــگ 

ــی، کم‌رنگــی مضامیــن شــگفت‌آور و  ــه ســبب عــدم بســامد داســتان‌های میان ــا ب میرباقــر حکیــم رعایــت شــده اســت، امّ
معلــوم بــودن نتیجــۀ ایــن قبیــل داســتان‌ها، حالــت تعلیــق در خواننــده کاهــش پیــدا کــرده اســت. جریــان داســتان برشــی 

ــد. در  ــزارش می‌کن ــرگ گ ــا م ــی ت ــات وی را از کودک ــام دورۀ حی ــه تم ــت، بلک ــر نیس ــی میرباق ــک دورۀ زندگ از ی

ــژاد  حاشــیۀ رویدادهــای میرباقــر حکیــم، چنــد جریــان عشــقی و عاطفــی نیــز روایــت شــده کــه غــرض اصلــی صداقت‌ن

ــرای  ــه تبعیّــت از الگــوی ســنتّی داســتان‌پردازی ادب فارســی اســت، بیشــتر ب نیســت، بلکــه طــرح چنیــن مضامینــی کــه ب

ایجــاد زمینــۀ حماســی و دســتاویزی بــرای توجیــه کردارهــای پهلوانــی و فاصلــه گرفتــن از نقــل موضوعــات تکــراری و 

ــرد و  ــین کُ ــزی و حس ــیح تبری ــه از مس ــودی ک ــا وج ــه ب ــرح یتیم‌نام ــاف ط ــژاد برخ ــت. صداقت‌ن ــی محتواس یک‌نواخت

ــا حضــور آنــان را در ســایۀ احــوال میرباقــر قــرار داده نمی‌خواهــد  برخــی کردارهایشــان بــه طــور گــذرا یــاد می‌کنــد، امّ

مخاطــب را در میانــۀ گــزارش رویدادهــای هــر ســه شــخصیتّ ســردرگم ســازد و هدفــش تألیــف داســتانی مســتقل بــرای 

میرباقــر اســت و در کنــار ایــن هــدف، بــه مخاطــب وعــده می‌دهــد بعــداً در دفتــری مســتقل بــه دیگــر پهلوانــان نیــز خواهــد 

پرداخــت: »تولـّـد اوّلیــن فرزنــد میرباقــر دختــری درشت‌اســتخوان و زیبــا کــه بــر او نــام زینــب گذاشــته و جمیلــه صدایــش 

می‌کردنــد... سرگذشــت پـُـر هیجــان و حماســی جمیلــه خــود نیــاز بــه نــگارش کتابــی جداگانــه دارد کــه از حوصلــۀ ایــن 

بحــث و گنجانــدن آن در دل زندگی‌نامــۀ میرباقــر خــارج اســت و در آینــده... بــه آن نیــز خواهیــم پرداخــت« )صداقت‌نــژاد، 

1383: 268(. »ماجــرای زندگــی حســین کُــرد، کــه در طــول زمــان از آن طومارهــا نوشــته و نقّــالان و شــاهنامه‌خوانان او را 

امیــر حمــزۀ ایــران نامیــده و در اطــراف کارهایــش قلم‌فرســایی کرده‌انــد، قرن‌هاســت جنبــۀ اســاطیری بــه خــود گرفتــه و 

حســین کُــرد بــه صــورت قهرمانــی ملـّـی چــون رُســتم و ســهراب، ســیاوش و بــرزو، داراب‌نامــه و اســکندرنامه وارد ادبیـّـات 

حماســی ایــران شــده... کــه در آینــده... طومــار کامــل آن را تنظیــم و منتشــر خواهیــم کــرد« )همــان: 272(.

ــژاد، 1383: 16(  ــک دارد )رک. صداقت‌ن ــان ازب ــتان عبدالمؤمن‌خ ــژاد از داس ــه صداقت‌ن ــاراتی ک ــن و اش ــن قرای  بدی

می‌تــوان مدّعــی شــد کــه مؤلـّـف میرباقــر حکیــم نســخ خطّــی بخش‌هــای مختلفــی از یتیم‌نامــه را از نظــر گذرانــده اســت 

ــم  ــر حکی ــی میرباق ــتان تألیف ــار داس ــس از انتش ــال پ ــک س ــازه ی ــرا، ت ــه دارد؛ زی ــا آن احاط ــط ب ــای مرتب ــه گزارش‌ه و ب

ــوان »حســین‌نامه« )1384( منتشــر  ــل عن ــی ذی ــز اصفهان ــر آجرپ )1383(، نخســتین ویرایــش نســبتاً کامــل از داســتان میرباق

ــد. ــژاد نکرده‌ان ــع صداقت‌ن ــف بدی ــه تألی ــی ب ــچ توجّه ــز هی ــر نی ــش اخی ــانِ ویرای ــود و مصحّح می‌ش

 روابــط علّــی و معلولــی در روایــت میرباقــر حکیــم نســبتاً قــوی اســت. میرباقــر چنان‌کــه در طالعــش مقــدّر شــده و 



دورة 3، شمارة 5، پاییز و زمستان 1404

36

بــرای تحقّــق خواســت ایــزدی آمــوزش دیــده اســت، بــه منظــور دفــاع از مــردم رنجدیــده و مظلــوم ایــران در برابــر هجــوم 

لشــکر ازبــکان و عثمانــی و نیــز تربیــت روحــی و جســمانی جوانــان و تعلیــم اصــول جوانمــردی بــه آنــان و پهلوانــان مدّعــی 

ــق در  ــال و توفی ــب کم ــیّ مرات ــن ط ــردم و هم‌چنی ــاه م ــن رف ــود در راه تأمی ــدادی خ ــروت اج ــرف ث ــب، ص قدرت‌طل

ــا خواســتی کــه صداقت‌نــژاد از  خودســازی، خدمــت بــه شــاه‌عباّس و پهلوانــی در اصفهــان را متعهّــد می‌شــود و مطابــق ب

ــه عمــد مرتکــب خطایــی نمی‌شــود و  ــاً در هیچ‌یــک از رویدادهــای داســتان ب ــر تقریب ــی خــود دارد، میرباق پهلــوان آرمان

ــه می‌شــود. ــار در نظــر گرفت ــرای از خودگذشــتگی و ایث ــوان الگویــی ب ــه عن همه‌جــا ب

ــی  ــن و فرض ــم، نامعیّ ــا مبه ــع در آن‌ه ــی، وقای ــی و مکان ــر زمان ــه از منظ ــتانی ک ــای داس ــوم روایت‌ه ــاف عم  برخ

طــرح شــده‌اند، روایــت میرباقــر حکیــم کــه زمینــۀ تاریخــی مشــخّصی دارد، عناصــر داســتانی زمــان و مــکان نیــز در آن 

تــا حــدود زیــادی واقعــی و معیـّـن تعریــف شــده‌اند و بخــش قابــل توجّهــی از مصادیــق آن بــا جغرافیــای تاریخــی عصــر 

ــد و ســعی دارد رویدادهــای  ــه عمــل می‌کن ــر از یتیم‌نام ــژاد گاه فرات ــن صداقت‌ن ــن بی ــه در ای ّ ــد. البت ــاق دارن صفــوی انطب

داســتانی میرباقــر حکیــم را بــا ذکــر تاریخ‌هایــی کــه بیشــتر جنبــۀ ادّعایــی دارنــد، مســتند ســازد: »و در روز جمعــه، 23 مــاه 

شــوّال ســال 1027 هجــری قمــری دســتور داد تمــام فواحــش اصفهــان را بــه حضــورش بیاورنــد« )صداقت‌نــژاد، 1383: 307(. 

ــه درســتی  ــرای توجی ــا حتّــی ب ــود« )همــان: 276(. ی ــه شــدّت بیمــار ب ــوان ب »در ســال 1020 هجــری قمــری کــه جهان‌پهل

تفســیر خــود از برخــی آداب و رســوم و دیگــر مســائل مکــرّراً نقــل روایــت را قطــع کنــد و از ســفرنامه‌ها و تواریــخ عهــد 

ــژاد، 1383: 100-99، 133، 142، 145، 174، 180، 185، 196، 269، 274- ــد )رک. صداقت‌ن ــوی شــاهدی ذکــر کن صف

276، 281، 291-292 و...(.

 در یتیم‌نامــه مضامینــی چــون رقابــت پهلوانــان و عیــاران در انتقــام از دشــمنان اهــل ســنتّ و ترویــج شــعائر مذهــب 

تشــیعّ بســیار برجســته اســت و راوی در کنــار چنیــن مضمون‌هایــی بــه آداب جوانمــردی و عیــاری نیــز توجّــه کــرده اســت، 

امـّـا همیــن مضامیــن جــای خــود را در روایــت میرباقــر حکیــم بــه یکدیگــر می‌دهنــد و پــرورش فضایــل نفســانی و اخــاق 

جوانمــردی و ســپس تأکیــد بــر آداب پهلوانــی و عیــاری پررنگ‌تــر جلــوه کــرده اســت. صداقت‌نــژاد همــواره می‌کوشــد 

حفــظ اصــول و صفــات جوانمــردی را بــه عنــوان مقدّمــه‌ای بــرای اثبــات شایســتگی در امــر پهلوانــی نشــان دهــد؛ مثــاً در 

برشــی از داســتان کــه هنــوز میرباقــر بــه عنــوان حکیــم معرّفــی شــده اســت، رایــگان بــه مــداوای مــردم تهی‌دســت تبریــز 

مشــغول می‌شــود کــه در اثــر قحطــی بــه بیمــاری دچــار شــده‌اند و مدّتــی بعــد، همیــن مــردم جوانمــردی میرباقــر را جبــران 

نمــوده در فتــح تبریــز و غلبــه بــر لشــکر عثمانــی یــاری می‌دهنــد و میرباقــر بدیــن تمهیــد نــزد شــاه‌عباّس رتبــه و اعتبــاری 

ــژاد، 1383: 21-20(. ــد )رک. صداقت‌ن بیــش از پیــش کســب می‌کن

 عنصــر توصیــف در یتیم‌نامــه برجســته نیســت. راوی یتیم‌نامــه عمومــاً تــا جایــی کــه ممکــن بــوده از ارائــۀ توصیفــات 

جزئــی و جامــع، یــا صــرف نظــر کــرده یــا در برخــی مــوارد لازم، مثــل رویدادهــا، شــبروی‌ها و حــالات شــخصی یــا چهــرۀ 

افــراد نیــز جزئیاّتــی خیلــی کوتــاه و نســبتاً کلــی بــه دســت داده و ســعی کــرده اغلــب همیــن توصیفــات گــذرا را نیــز بــا 

گزاره‌هــای وصفــی دو یــا چنــد جزئــی، و یــا تصاویــر فشــردۀ تشــبیهی و اســتعاری همــراه کــرده و در ســایر مواضــع هــم 

آن‌هــا را دو یــا چندبــاره تکــرار کنــد. برخــاف ایــن وضعیـّـت، صداقت‌نــژاد بــه دلیــل تأثیرپذیــری از ســبک توصیفــات 
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رمــان علاقــۀ زایدالوصفــی از خــود در توصیــف نشــان داده اســت. بیشــتر فصل‌هــای روایــت میرباقــر حکیــم بــا توصیــف مصادیقی 

چــون محیــط شــهری یــا روســتایی )صداقت‌نــژاد، 1383: 7(، رویدادهــا )همــان: 19(، تاریکــی شــب )همــان: 28 و 229(، طلــوع 

خورشــید )همــان: 46(، ســحرگاه بارانــی و توصیــف پوشــش و حــالات پیــش از معرّفــی شــخصیتّ )همــان: 67(، گریــز ســوار 

ــان: 96(  ــریفات آن )هم ــاه‌عباّس و تش ــام ش ــار ع ــو، ب ــدان عالی‌قاپ ــان: 82(، می ــرس )هم ــا خ ــی ب ــگل و رویاروی در جن

تاریکــی گورســتان و کیفیـّـت مقابلــه بــا مهاجمــان )همــان: 107( افتتــاح موقوفــات )همــان: 125(، طالع‌نگــری و وضعیـّـت 

ســتارگان )همــان: 135(، زمســتان و حــوض یخ‌بســته و صــف نمازگــزاران )همــان: 153(، شــاه‌عباّس در لبــاس رزم و خســتگی 

ــهر  ــتقبال در ش ــز و اس ــح تبری ــر از فت ــت میرباق ــان: 186(، بازگش ــز )هم ــه تبری ــر ب ــۀ میرباق ــان: 178(، ورود مخفیان او )هم

اصفهــان )همــان: 200(، قهــر میرباقــر در زورخانــه )همــان: 251(، تولـّـد فرزنــد میرباقــر و اوصافــش )همــان: 268(، شــیوع 

وبــا و قحطــی )همــان: 278( و مــرگ زنــان پهلوانــان )همــان: 302( آمــده اســت. 

ــوش  ــه گ ــگاه ب ــه گه ــی ک ــا صدای ــود. تنه ــانده ب ــان را پوش ــهر اصفه ــاب ظلمــت ش ــو گســترده و حج ــب گیس  »ش

ــود  ــگان ب ــت« داروغ ــدار اس ــس بی ــد عس ــوده بخوابی ــبگردان و »آس ــن« ش ــم الحاکمی ــا احک ــاد »ی ــدای فری ــید ص می‌رس

ــدای  ــه ص ــود ک ــه ب ــواب رفت ــه خ ــازه ب ــر ت ــود. میرباق ــم ب ــکوت حاک ــا س ــز آن صداه ــده‌رود و ج ــۀ زن ــدای زمزم و ص

ــوش  ــت و او را از آغ ــب را شکس ــکوت ش ــد، س ــه‌اش می‌کوفتن ــر در خان ــه ب ــی ک ــان کوبه‌های ــی و بی‌ام ــای پیاپ ضربه‌ه

ــان: 167(.  ــید« )هم ــرون کش ــواب بی خ

 توجّــه بــه آداب و رســوم، انــدام پهلــوان و شــاه‌عباّس و جــاّد و حــالات خوشــحالی، شــرمندگی، تواضــع و 

ــا  ــف ب ــر توصی ــه عنص ــوند ک ــوب می‌ش ــری محس ــع دیگ ــه، مواض ــازی و قهوه‌خان ــدان ب ــه، می ــون زورخان ــی چ مکان‌های

زبانــی ســاده و بــه دور از آرایه‌پــردازی در روایــت میرباقــر حکیــم خودنمایــی کــرده اســت، در بیشــتر ایــن مــوارد، بایــد 

ــت: ــان دانس ــبک رم ــا س ــژاد ب ــنایی صداقت‌ن ــول آش ــتانی را معل ــخصیتّ‌های داس ــی ش ــالات روان ــه ح ــه ب توجّ

 »قهوه‌خانـۀ بابـا شـمس محوطـۀ وسـیعی بـود کـه دیوارهایـش مانند نقـرۀ خـام می‌درخشـید و چراغ‌هایی که از سـقف 

گنبدی‌شـکل آن آویختـه بـود، ماننـد سـتارگان درخشـان بودنـد. میـان قهوه‌خانـه حوضـی بـزرگ و دوازده گوشـه بود که 

تصویـر چراغ‌هـای سـقف در آن منعکـس می‌شـود و در محوطه‌هـای آن نیـز از قندیل‌هـای متعدّدی اسـتفاده کـرده بودند و 

در اطـراف حـوض دوازده مشـعل می‌‎سـوخت کـه تصویری بـه مراتب دلرباتـر از چراغ‌ها در آب داشـتند و پنـداری از میان 

آب آتـش شـعله می‌کشـید. در اطـراف قهوه‌خانـه‌ طاق‌نماهایـی سـاخته بودنـد کـه بـا فرش‌های مختلـف مفروش بـود و در 

اطـراف آن پشـتی و مخـده گذاشـته بودند تا مشـتریان راحت باشـند« )همـان: 103(.

ــداد نیســتند و شــمار اندکــی  ــدان پرتع ــم شــخصیتّ‌های داســتانی چن ــر حکی ــت میرباق ــه، در روای  برخــاف یتیم‌نام

ــدک  ــن شــمار ان ــان اســت و همی ــردان بســیار بیشــتر از زن ــه ســبب وجــه حماســی روایــت، بســامد شــمار م ــد کــه ب دارن

زنــان نیــز بــه عنــوان شــخصیتّ‌های فرعــی یــا ثانــوی، حضــور آن‌چنــان فعّالــی در روایــت ندارنــد. شــخصیتّ‌پردازی در 

ــا شــیوۀ مرســوم در روایت‌هــای داســتانی اســت و اغلــب اشــخاص در آن،  روایــت میرباقــر حکیــم تــا حــدودی مطابــق ب

ــی مجــازات شــده،  ــر ایران ــد و دشــمنان غی ــدل شــده‌اند، یعنــی شــخصیت‌های ب ــه تیــپ ب ایســتا و مطلــق‌ عمــل کــرده و ب

یــا بخشــیده می‌شــوند و شــخصیتّ‌های خــوب بــه کام رســیده و روزگار می‌گذراننــد؛ ولــی برخــی شــخصیتّ‌های 
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خاکســتری و شــناور یــا منفــی و خبیــث بــه صــورت ضــد قهرمــان در داســتان حضــور دارنــد کــه همیــن شــمار نیــز پــس 

ــه  ــی ب ــه مکــر و پنهان ــزی کــه ب ــدّل می‌شــوند، مگــر دلاله‌ق ــان مب ــه یاریگــران قهرم ــر ب از مشــاهدۀ جوانمردی‌هــای میرباق

دســتور شــاه‌عباّس زنــان پهلوانــان را مســموم کــرده، از بیــن می‌بــرد و هرچنــد بــه کافرقــزی ملقّــب می‌شــود، امـّـا مجــازات 

ــد )رک. همــان: 317-319(. ــی می‌مان نشــده در همــان الگــوی شــخصیتّی باق

از نظــر زبانــی، روایــت میرباقــر حکیــم برخــاف یتیم‌نامــه کــه کوتاهــی عبــارات، ایجــاز کلام و نحــو عامیانــۀ بعضــاً 

ناهنجــار و غیرقاعده‌منــد برجســته‌ترین مشــخّصۀ آن اســت، بیشــتر تحــت تأثیــر بیــان مؤلـّـف آن قــرار گرفتــه کــه بــه رمــان 

امروزیــن نزدیک‌تــر اســت و عبارت‌هــای آن از نظــر نحــوی کامــل، رســا و نســبتاً طولانــی اســت. برخــاف یتیم‌نامــه کــه 

بســامد کلمــات عربــی و ترکــی تــا حــدودی در آن خودنمایــی می‌کنــد، صداقت‌نــژاد زبانــی نزدیــک بــه فارســی معیــار 

امــروزی دارد کــه دایــرۀ واژگان آن کامــاً مفهــوم و عــاری از کلمــات غیــر فارســی اســت، گاه حتـّـی پیــش می‌آیــد کــه 

ــرای  ــرد و جهــت روشــنگری در مــورد هــر مســأله‌ای برخــی مواضــع نامفهــوم را ب ــه می‌گی ـّـف از نقــل داســتان فاصل مؤل

ــن،  ــار ایدئولوژیــک مت ــن ب ــا تلقی ــه منظــور انتقــال ی ــم ب ــر حکی ــن همــه، روایــت میرباق ــا ای ــح می‌دهــد. ب مخاطــب توضی

در دو موضــع گزاره‌هــای قالبــی مثــل »هــر کــس مــرا دانــد، دانــد و هــر کــس کــه ندانــد و مــرا نشناســد« )رک. همــان: 

14، 15، 81، 117، 147، 161، 159، 162، 202، 213، 214، 233( و کاربــرد ابیــات مشــهور و امثــال در میانــۀ نثــر داســتان 

ــان: 24، 25، 42، 55، 76، 77، 78، 79، 87، 90، 99، 111، 135، 140، 152، 156، 160، 202، 203، 218، 219، 224،  )هم

ــه اســت.  ــف یتیم‌نام ــراث‌دار خَلَ 234( می

مؤلـّـف در روایــت میرباقــر حکیــم نه‌تنهــا تمرکــز ویــژه‌ای بــر تحــوّلات سیاســت داخلــی و خارجــی عهــد صفــوی 

دارد، بلکــه گاه ســعی می‌کنــد تحلیلــی هــم از ارتبــاط شــرایط سیاســی بــا پیامدهــای اقتصــادی و اجتماعــی و تأثیرپذیــری 

آن‌هــا از یکدیگــر بــه دســت دهــد، چنیــن رویکــردی محصــول سیاســت‌زدگی انســان معاصــر و اعمــال دیــدگاه شــخصی 

در بازآفرینــی یــک داســتان کهــن بــرای مخاطــب امــروزی اســت کــه خــود بــه طــور ملمــوس درگیــر ایــن شــرایط شــده 

مقتضیـّـات آن را درک می‌کنــد، حــال آن‌کــه راوی یتیم‌نامــه اساســاً بــر کنــار از چنیــن برآیندهایــی اســت و تنهــا متوجّــه 

نقــل و گــزارش رویدادهــا و جنبــۀ ادبــی اســت و تحلیلــی از وجــوه جامعه‌شــناختی یــا اقتصــادی وقایــع نــدارد: »بیمــاران 

اکثــراً ایرانیــان تهی‌دســتی بودنــد کــه چــون اشــغال تبریــز بــه طــول انجامیــده بــود، از شــدّت ناچــاری بــه شــهر خودشــان 

ــز  ــرکان نی ــون ت ــد و چ ــده بودن ــز آم ــه تبری ــان ب ــن کار و ن ــد یافت ــه امی ــان ب ــران خودش ــتاهای وی ــا از روس ــته و ی بازگش

ــده و  ــد، در آن شــهر مســتغلات خری ــد مان ــی خواه ــرای همیشــه تحــت تصــرّف کشــور عثمان ــز ب ــال آن‌کــه تبری ــه خی ب

کاروانســرا، حمّــام و مغــازه خریــداری کــرده و ســاکن شــده بودنــد و نیــاز بــه کارگــران ماهــر ایرانــی داشــتند و بــا مــزد 

اندکــی آن‌هــا را اجیــر کــرده بودنــد« )همــان: 20(.

در متــون حماســی، نظــام پادشــاهی مســلطّ بــر کشــور همــواره درصــدد دفــاع از حاکمیـّـت و اســتقلال سیاســی خــود 

اســت، امـّـا هیــچ‌گاه مفهــوم دفــاع از آب و خــاک ایــران تحــت اصطــاح »وطــن« برجســته نشــده اســت و حــدود مرزهــای 

ــار مضمــون محــوری  ــا در روایــت میرباقــر حکیــم در کن ــه طــور مشــخّص تبییــن نمی‌شــود. امّ سیاســی نظــام پادشــاهی ب

جهــاد بــا کفّــار، مقابلــه بــا متجــاوزان و دفــاع از خــاک ایــران، ذیــل مفهــوم وطــن طــرح شــده اســت و بــرای کشــور حــدود 
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ــود و از  ــی می‌ش ــق وی تلقّ ــتاوردهای موفّ ّــف و از دس ــن مؤل ــوق ذه ــد مخل ــن برآین ــود و چنی ــف می‌ش ــی تعری جغرافیای

پیامدهــای بازآفرینــی یتیم‌نامــه بــرای نســل معاصــر اســت: »در حوالــی قلعــۀ نخجــوان، امیرعلی‌بیــک برادوســت بــه حضــور 

شــاه‌عباّس رســید و چــون او یــک دســت خــود را بــا دشــمنان ایــران و جهــت پاســداری از وطــن از دســت داده بــود، قبلــۀ 

عالــم دســتور داد زرگــران زبردســت یــک دســت از زر نــاب ســاختند و آن را بــه جواهــرات زینــت دادنــد و بــر بــازوی 

چــاق امیربیــک بســتند« )رک. همــان: 196 و نیــز رک. همــان: 115-114، 129، 140، 288(.

ــار  ــی دچ ــد بازآفرین ــم را در فراین ــر حکی ــت میرباق ــتانی روای ــاختار داس ــد س ــر می‌رس ــه نظ ــه ب ــی ک ــی از مباحث یک

ضعــف کــرده، اشــارات مؤلـّـف بــه مصنوعــات و علومــی اســت کــه از ابداعــات امروزیــن بشــر اســت و چــون در یتیم‌نامــه 

و متــون هم‌عصــر آن ابــداً بــه چنیــن مســائلی اشــاره نشــده اســت، اشــاره بــه عمــل جرّاحــی جمجمــه و مغــز توســط میرباقــر 

)رک. همــان: 27(، گفتگــو از بــرق و جریــان الکتریســیته )رک. همــان: 31(، اشــاره بــه تلســکوپ و دانــش ستاره‌شناســی 

ــا ســاختار زمانــی و مکانــی روایــت  )رک. همــان: 33( و ســاختن دســت مصنوعــی توســط میرباقــر )رک. همــان: 197( ب

ــی می‌شــود. ــد تلقّ ــدارد و در نظــر مخاطــب معاصــر زائ ــی ن هم‌خوان

نقد محتوا-22. 

لغــت »یتیــم« بــه طــور کلــی، بــر فــردی اطــاق می‌شــود کــه پــدر یــا مــادر خــود را از دســت داده، یــا آن‌کــه از وجــود 

هــر دو محــروم شــده و تنهــا و بی‌سرپرســت باشــد )رک. دهخــدا: ذیــل مدخــل؛ انــوری: ذیــل مدخــل(. جــز ایــن، »یتیــم« 

ــه کار  ــان« هــم ب ــه و مســئول نگهــداری از چهارپای ــا »کارگــر طویل ــر« ی ــد و کم‌نظی ــای »بی‌مانن ــه معن ــی‌ ب در برداشــتی ادب

ــا »یتیــم« در وجــه منفــی اجتماعــی، بــر شــخصی  می‌رفتــه اســت )رک. دهخــدا، ذیــل مدخــل؛ انــوری: ذیــل مدخــل(. امّ

اطــاق می‌شــد کــه از توانایــی بدنــی یــا رزمــی نســبتاً برجســته‌ای برخــوردار بــود، و قــدرت و فرمــان شــاه را بــه حســاب 

نمــی‌آورد و عــاوه بــر آشــوب و فتنه‌انگیــزی در شــهرها، بیشــتر بــه دزدی و راهزنــی می‌پرداخــت و چــون تعلـّـق یــا نســبت 

خانوادگــی مطلــوب و معلومــی هــم نداشــت و پیوســته تحــت تعقیــب مــردم یــا حاکمــان بــود، اغلــب بــه صــورت فــردی یــا 

گروهــی در حــال رفــت ‌و آمــد از شــهری بــه شــهر دیگــر بودنــد و در محــلّ ثابتــی اجتمــاع نداشــتند )رک. دهخــدا: ذیــل 

مدخــل؛ انــوری: ذیــل مدخــل(. جمشــید صداقت‌نــژاد بــه دلیــل تســلطّ بــر یتیم‌نامــه و تواریــخ عهــد صفویــان در روایــت 

میرباقــر حکیــم بــه هــر ســه معنــای اصطــاح یتیــم اشــاره کــرده اســت: »یتیمــک، چــون حکیــم هســتی، حرمتــت بــر مــا 

ــژاد، 1383: 12(. »شــهرت  ــن« )صداقت‌ن ــرم ک ــی داری ... دســت‌وپنجه‌ای ن ــای پهلوان ــه ادّع ــا حــالا ک ــت، امّ واجــب اس

و آوازۀ آن یتیــم حکیــم از ســربند ماجــرای انتخــاب پهلــوان پهلوانــان آذرآبــادگان در تمــام منطقــه پیچیــد« )همــان: 16؛ 

نیــز رک. همــان: 161(. »آن حیــوان یکّه‌شــناس جــز از دســت میرباقــر علوفــه نمی‌خــورد و اجــازه نمــی‌داد مهتــران و یتیــم 

چارپــاداران بــه او نزدیــک شــوند« )همــان: 93(.

در حماسـه‌های منثـور پیـش از عصـر صفـوی، عیـاران و پهلوانـان عمومـاً دو گـروه نظامـی مسـتقل و جدا از هـم تلقّی 

می‌شـوند کـه وظایـف و عملکـرد خاصّـی آنـان را از یکدیگـر متمایـز می‌سـاخت و در این‌باره بـه طور کلی می‌تـوان چنین 

گفـت کـه عیـاران انجـام مأموریتّ‌هـای خُفیـه، ظریـف و انفـرادی را عهـده‌دار می‌شـوند، ولـی پهلوانـان در امـور جنـگ و 

میـدان نبـرد حضـور محسـوس و محـوری دارنـد. امـّا در یتیم‌نامـه پهلوانـان هـم در میـدان جنـگ می‌کننـد و هـم بـه وفـور 



دورة 3، شمارة 5، پاییز و زمستان 1404

40

کردارهـای عیـاری و پنهانـی دارنـد و نوچه‌هـا و شـاگردانی هـم کـه بـه آنـان خدمـت می‌کننـد نیـز چنیـن عملکـردی از 

خـود نشـان می‌دهنـد. صداقت‌نـژاد در روایـت میرباقـر حکیـم بـا توجّـه بـه اشـراف خوبـی که بـر یتیم‌نامـه و منابـع تاریخی 

صفویـان و دقایـق آن‌هـا دارد، متوجّـه چنین موضوعی شـده اسـت؛ لذا در خلال رویدادهای داسـتان هر جا فرصت مناسـبی 

پیـدا کـرده، بـه صراحـت آن را یـادآور شـده اسـت و از عیـاران و پهلوانـان بـه عنـوان جلـوداران و طلّّایۀ لشـکر صفوی یاد 

می‌کنـد: »چـون در دوران صفویـّه، حـدود یـک قـرن بـود کـه دو طبقـۀ عیـاران و پهلوانـان یکـی شـده بودند، ایـن گروه‌ها 

بـه دام  بـه دشـمنان و  بـر عهـده می‌گرفتنـد و شـبیخون زدن  در جنگ‌هـا خطرناک‌تریـن و دشـوارترین مأموریتّ‌هـا را 

انداختـن و نابـود کـردن دسـتجات متفرّقـۀ سـپاهیان دشـمن وظیفـۀ آن‌ها بـود و علاوه بـر آن، قطع ارتباط عقبۀ سـپاه دشـمن 

و درگیـری بـا مأموریـن سیورسـات و آتـش زدن آذوقه و فشـنگ و سـایر ملزومات ضروری دشـمنان را که از شهرهایشـان 

ارسـال می‌داشـتند نیـز ایـن گروه‌هـا بـر عهده داشـتند« )همـان: 71( و نیز: »چون فـوج عیـّاران و پهلوانان همیشـه در جنگ‌ها 

پیشـقدم بودنـد، ایـن بـار نیـز عـدّه‌ای از پهلوانان و عیـاران قبل از همه مهیاّی حرکت شـدند و عـدّه‌ای نیز بـرای حفظ امنیت 

پایتخـت جدیـد و جلوگیـری از ظلـم کلانتـران و داروغـگان و اشـرار در اصفهـان باقـی مانند تـا در غیاب شـاه واقعه‌ای رخ 

ندهد« )همـان: 17(.

ــی آن را تشــریح  ــه خوب ــاران یتیم‌نامــه ب ــر اســاس عملکــرد عی ــژاد ب ــکات جالــب توجّــه دیگــری کــه صداقت‌ن  از ن

نمــوده اســت، تفــاوت عملکــرد دزد و عیــار در عهــد صفــوی اســت کــه بــر پایــۀ آن هــدف دزد تنهــا ســرقت و بهــرۀ مالــی 

عملکــرد اســت، ولــی عیــار قصــد خودنمایــی، رقابــت و بــه مبــارزه طلبیــدن اقرانــش را دارد و بــه نوعــی بــا عمــل دزدی 

ــاران و  ــن عی ــاوت بی ــر از تف ــد: »میرباق ــش بکشــد و خــود را جانشــین او بنمایان ــه چال ــه را ب قصــد دارد شایســتگی داروغ

ــا عیــار بــه چهارســوق می‌آیــد  دزدان ســؤال کــرد و مرتضی‌خــان خندیــد و گفــت: دزد از دیــوار مــردم بــالا مــی‌رود، امّ

ــا داروغه‌باشــی می‌جنگــد و خبــر ســرقتش از اماکــن دولتــی را کــه یــا قبــاً انجــام داده و یــا بعــداً قصــد انجــام آن را  و ب

ــه همیــن ســبب هــم داروغه‌باشــی اصفهــان هــر شــب یکــی  ــع شــود. ب ــد، مان ــا اگــر می‌توان ــه او اطّــاع می‌دهــد ت دارد، ب

از پهلوانــان نامــدار را در چهارســوق نگــه مــی‌دارد تــا پاســخ عیــاران را بدهــد« )همــان: 95(.

ــای  ــژه کرداره ــه وی ــی ب ــون حماس ــراث مت ــه می ــیاری ب ــه بس ــر توجّ ــی میرباق ــت پهلوان ــق هویّ ــژاد در خل  صداقت‌ن

ــان غالــب می‌شــود )رک.  ــه شــماری از پهلوان ــی طــیّ آزمــون کشــتی ب ــر در نوجوان ــاران دارد. میرباق رســتم و برخــی عی

همــان: 15-12(. میرباقــر خــرس ســفیدی را کــه بــزرگ خرســان ناحیــۀ کلخــوران اســت مــداوا کــرده و رام خــود می‌کنــد 

ــود در  ــتگی خ ــات شایس ــس از اثب ــر پ ــان: 49-48 و 286(. میرباق ــد )رک. هم ــک او می‌آی ــه کم ــا ب ــرس در نبرده و خ

ــد )رک. همــان:  ــدان خــود را دریافــت می‌کن ــان خان ــی پهلوان ــزارِ موروث ــد اســتادش رزم ‌اب ــی و کســب تأیی آداب پهلوان

ــدارد، رام کــرده  ــا آن ن ــه ب ــاب مقابل ــکل را کــه خــرس ت ــر هم‌چــون رســتم اســبی بســیار ســرکش و قوی‌هی 52(. میرباق

ــان:  ــی )رک. هم ــت بیل‌گردان ــل رقاب ــی مث ــر در آزمون‌های ــان: 84-82(. میرباق ــد )رک. هم ــه می‌کن ــاه‌عباّس هدی ــه ش ب

78-75(، تیرانــدازی و قپق‌انــدازی )رک. همــان: 101(، آزمــون کشــتی بــا پهلوانــان اصفهــان و ابلق‌گیــری از آنــان 

ــرد  ــین کُ ــا حس ــخت ب ــرد س ــی و نب ــی قم ــاه‌عباّس ملک‌عل ــۀ ش ــتگیری دزد خزان ــان: 128-126 و 147(، دس )رک. هم

شبســتری و دســت بســتن او )رک. همــان: 171 و 237(، گرگ‌بــازی، گاوبــازی، ریســمان‌بازی و بندبــازی )رک. همــان: 
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277-276( پیــروز میــدان اســت. میرباقــر بــه تنهایــی موفـّـق می‌شــود گــرگ و پلنگــی را در شــکارگاه شــاه‌عباّس از پــای 

ــه  ــا هفــت پهلــوان غیــر ایرانــی کــه ب درآورد و جــان شــاه را نجــات دهــد )رک. همــان: 313-312( میرباقــر در رقابــت ب

ــا  ــن کشــتی خــود ب ــان: 295( و در هشــتاد ســالگی و آخری ــد )رک. هم ــه می‌کن ــان غلب ــر آن ــی اســت، ب ــۀ هفت‌خان منزل

ّــاران کپنــک  ــوان هم‌چــون عی ــر پهل ــروز می‌شــود )رک. همــان: 319-318(. میرباق ــی پی ــوان عثمان‌خــان آناطول جهان‌پهل

ســیاه عیــاری بــه تــن دارد، کلاه کلافــی بــر ســر می‌گــذارد و چــارق بــه پــا می‌کنــد )رک. همــان: 77( و از فنــون عیــاری 

مثــل جاسوســی، مبدّل‌پوشــی، بــه زر فریــب دادن، شــبگردی، پنهــان کــردن هویـّـت و ســکونت در خرابــه و کــوه در نبــرد 

ــان: 117، 186، 194، 287(. ــد )رک. هم ــتفاده می‌کن اس

ــتقل و  ــی مس ــم و آیین ــوی رس ــر صف ــان عص ــمانی پهلوان ــی جس ــی و آمادگ ــی، روحان ــت اخلاق ــه تربی  در یتیم‌نام

ــرورش  ــرده و پ ــه ک ــل توجّ ــن اص ــه همی ــود ب ــتانی خ ــت داس ــز در روای ــژاد نی ــد؛ صداقت‌ن ــم دارن ــز از ه ــتادی متمای اس

اخلاقــی میرباقــر حکیــم را بــه عهــدۀ پیــری روشــن‌ضمیر بــه نــام صفی‌الدّیــن ســیاهپوش گــذارده اســت و ســپس یکــی از 

ــارد )رک.  ــر می‌گم ــاری میرباق ــول رزم و عی ــوزش اص ــه آم ــز ب ــاملو را نی ــان ش ــام قلی‌بیگ‌خ ــه ن ــاه‌عباّس ب ــرداران ش س

همــان: 10-9، 15، 25، 51، 61(. در میانــۀ توصیفاتــی کــه صداقت‌نــژاد از چگونگــی تمریــن و گاه تنبیهــات میرباقــر دارد، 

ــت داد: ــه دس ــوان ب ــودمندی می‌ت ــات س ــارات و اصطلاح اش

ســنّت چن‌هلشــینلهپ یــوان: »چــون خبــر ایــن واقعــه بــه اســتادش، مولانــا شــیخ صفی‌الدّیــن ســیاهپوش رســید، او را 

بــا ترکــۀ انــار تنبیــه بلیغــی کــرد و بــه او گفــت: جــان فرزنــد، تــو هنــوز خردســالی و اســتخوان محکــم نکــرده‌ای تــا دنبــال 

ــه  ــا علــم بیامــوزی ن ــه مــا ســپرده‌اند ت ــه رســم امانــت ب ــر از آن پــدرت و مــادرت تــو را ب ــروی و مهم‌ت ایــن قبیــل امــور ب

قلــدر شــوی... اکنــون بــرای آن‌کــه قــدر عافیــت را بدانــی بایــد کــه چهــل روز همــراه داروچین‌هــا بــه کــوه بــروی و بــاز 

نگــردی« )همــان: 15(؛ »اکنــون نیــز یــک کــوزۀ آب و دو قــرص نــان برمــی‌داری و بــه زیــر زمیــن زاویــۀ مقدّســه مــی‌روی 

و چلـّـه می‌نشــینی و آن قــدر عبــادت می‌کنــی و ریاضــت می‌کشــی کــه بــاد غــرور و خودپرســتی و خودنمایــی از 

ســرت بیــرون بــرود، امّــا هیــچ کــس نبایــد از محــلّ اقامتــت باخبــر شــود. بگــذار مــردم فکــر کننــد بــرای چیــدن گیــاه بــه 

کوهســتان رفتــه‌ای« )همــان: 25(.

یرمتــت نــاب‌آروی و اســتقامت: »بعــد از آن‌کــه مســافتی در حــدود نیــم فرســنگ راه رفتنــد، قلی‌بیــگ ایســتاد و آن 

ــه او گفــت: از ایــن لحظــه کار  ــود، ب ــه ســنگ بزرگــی کــه در مقابلشــان ب ــا اشــاره ب ــه میرباقــر داد و ب پتــک ســنگین را ب

آمــوزش تــو آغــاز می‌شــود و قبــل از هــر کار بایــد ایــن تخته‌ســنگ را بــا ایــن پتــک بــه تکّه‌هــای کوچــک تبدیــل کنــی 

و تــا ایــن کار را تمــام نکــرده‌ای حــق بازگشــت بــه کلبــه و خــوردن نــان و آب را نخواهــی داشــت« )همــان: 61(.

ــه فنــون کشــتی  ــان روایتــش توجّــه ویــژه‌ای ب ــه پیــروی از یتیم‌نامــه در آمــوزش و تربیــت عیــاران و پهلوان ــژاد ب صداقت‌ن

ــه  ّ ــت؛ البت ــرده اس ــاد ک ــم ی ــر قس ــاص ه ــات خ ــان داده و از اصطلاح ــود نش ــرکات گ ــه و ح ــور در زورخان و آداب حض

ــود  ــه نم ــر از یتیم‌نام ــی مفصل‌ت ــن مواضع ــاف چنی ــات و اوص ــژاد از جزئی ــزارش صداقت‌ن ــه گ ــت ک ــان داش ــد اذع بای

ــدارد،  ــتخوان ن ــش ذرّه‌ای اس ــگار در بدن ــه ان ــر ک ــی‌زد، میرباق ــی م ــل فرنگ ــو قف ــوان عثمان‌اغل ــت: »پهل ــرده اس ــدا ک پی

ــد  ــی‌زد و از بن ــدل م ــر ب ــی‌زد، میرباق ــکن م ــان پلنگ‌ش ــوان عثم ــت. پهل ــل او می‌گریخ ــد و از قف ــارت می‌لغزی ــا مه ب
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ــت  ــم گف ــی را خواه ــتی ترکمن ــون کش ــوز و فن ــروز، رم ــان درس ام ــان: 23-22(؛ »در پای ــت« )هم ــف می‌گریخ حری

ــان و وزن مهــم نیســت، بلکــه آن‌چــه مهــم اســت  ــن کشــتی زم کــه در دشــت‌های ترکمن‌صحــرا معمــول اســت... در ای

ســرعت عمــل پهلوانــان اســت کــه بــر قــدرت بدنی‌شــان پیشــی دارد و چه‌بســا پهلوانــی کــه از ســرعت عمــل و چالاکــی 

بیشــتری برخــوردار اســت بــر حریفــی کــه نیرومنــدی و قــدرت بدنــی بیشــتری دارد، غلبــه می‌کنــد. محــلّ برگــزاری ایــن 

کشــتی خــارج از گــود زورخانــه و در مکانــی اســت کــه خاکــش نــرم باشــد. تماشــاگران بــه صــورت دایــره می‌نشــینند، 

پیش‌کســوتان و ریش‌ســفیدان و صاحب‌نظــران از بیــن خــود یــک نفــر را انتخــاب می‌کننــد تــا بــر کار دو پهلــوان 

نظــارت کننــد. داور دو پهلــوان مدّعــی را بــه میــان میــدان صــدا می‌کنــد و شــال کمــر هــر یــک را بــه دیگــری می‌دهــد 

تــا محکــم ببنــدد و ســپس هــر یــک از آن‌هــا پشــت کمــر یکدیگــر، شــال حریفشــان را می‌گیرنــد و بــا صــدای صلــوات 

ــاک  ــه خ ــه ب ــان ک ــک از پهلوان ــر ی ــوی ه ــا زان ــت‌ها و ی ــتی دس ــن کش ــود. در ای ــاز می‌ش ــتی آغ ــن کش داور و حاضری

برســد، بازنــده اســت. از جملــه فنــون معــروف ایــن کشــتی، یکــی سرشــمه اســت، یعنــی پیچــک کــردن یــک پــا از داخــل 

پــا بــه پــای حریــف و فــن دوم باداکــی نــام دارد، یعنــی قــاّب کــردن یــک پــا از پشــت پــای حریــف از طــرف بیــرون پــا 

و ســومین فــن آیاق‌کاکمــه اســت، یعنــی این‌کــه کشــتی‌گیر بــا پــای خــود ســریع و محکــم بــه پــای حریــف زده و او را 

ــان: 222-223(. ــد« )هم دور کن

ــرام  ــد و شــاه‌عباّس هــم احت ــد و کشــتی می‌گیرن ــدا می‌کنن ــه حضــور پی ــه در زورخان اگرچــه شــخصیتّ‌های یتیم‌نام

ــا  ــط ب ــع و مرتب ــی جام ــناختی و تاریخ ــات جامعه‌ش ــل اطلاع ــه دلی ــژاد ب ــا صداقت‌ن ــه دارد، امّ ــل زورخان ــه اه ــی ب و عنایت

زورخانــه بــه صــورت روشــنگرانه‌تر و بــا رویکــردی توصیفــی ســعی دارد ضمــن بیــان داســتان بــه مقتضــای حــال داده‌هــای 

ــه کنــد؛ رویکــردی کــه  ــه فراخــور مخاطــب امــروزی ارائ ــه و برخــی مصطلحــات آن ب ــز از آداب زورخان جزئی‌تــری نی

مؤلـّـف یتیم‌نامــه بــه دلیــل آشــنایی خــوب و هــر روزۀ مردمــان بــا ایــن ســنتّ زنــدۀ عصــر صفــوی، نیــازی بــه اعمــال آن 

ندیــده اســت:

»از طرفــی هــم شــاه‌عباّس بــا تمــام اقتــدار و قدرتــش، جــرأت دخالــت در کار پهلوانــان را نداشــت، در آن زمــان، در 

ــی، سلســله‌مراتبی وجــود داشــت کــه  ــد کســب درجــات نظام ــا مانن ــه و ی ّ ــد حوزه‌هــای علمی ــز مانن ــا نی ســنتّ زورخانه‌ه

بایــد طــی شــود تــا یــک پهلــوان بتوانــد، »وارد« شــود )یعنــی پــا بــه داخــل گــود بگــذارد(. ابتــدای کار یــک پهلــوان، طــیّ 

دوران نوچگــی اســت کــه بایــد زیــر نظــر میانــداران طــی شــود. ســپس بــا انداختــن حریفــان خــود بــه دوران نوخاســتگی 

پــا می‌گــذارد و کم‌کــم در ایــن مرحلــه کســب ارشــدیتّ می‌کنــد و اگــر لیاقــت بــه خــرج بدهــد، بــه مرحلــۀ میانــداری 

ــه برتــر باشــد و اگــر  ــان آن زورخان ــه بایــد شــرایطی خــاص داشــته باشــد. از تمــام پهلوان می‌رســد. میانــدار یــک زورخان

ــروز می‌رســد و دوران  ــه حریــف پی ــداری ب ــد و منصــب میان ــداری کن ــد میان ــر او غالــب شــود، دیگــر نمی‌توان حریفــی ب

ــر  ــداران دیگ ــن میان ــدار در بی ــوان میان ــر پهل ــود. اگ ــروز ش ــف پی ــر آن حری ــاره ب ــر دوب ــود، مگ ــام می‌ش ــوس او تم جل

مشــهورتر می‌شــد، بــه منصــب پیش‌کســوتی می‌رســید و طــیّ ایــن دوران بــه ســال‌ها وقــت و تــاش بســیار نیــاز داشــت. 

در طــول ایــن دوران بایــد مراحــل مختلفــی را بگذرانــد تــا صاحــب صلــوات از در و بعــد صلــوات وارد شــدن بــه گــود و 

صلــوات خــارج شــدن از گــود بشــود. اگــر پهلوانــی صاحــب ســه صلــوات از ســوی کهنه‌ســواران نمی‌شــد، نمی‌توانســت 
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صاحــب زنــگ از در و بعــد زنــگ هنــگام ورود بــه گــود و زنــگ هنــگام خــروج از گــود بشــود و زمانــی کــه پهلوانــی 

مراحــل گرفتــن حــق ســه صلــوات، ســه زنــگ و در پــی آن ســه ضــرب از در و بــه هنــگام ورود و خــروج از گــود را طــی 

ــه  ــد و ب ــب می‌ش ــان غال ــام مدّعی ــر تم ــر ب ــذارد و اگ ــش بگ ــر کلاه ــق ب ــار ابل ــه می‌توانســت چه ــن مرحل ــرد، در ای می‌ک

ــن مراحــل را طــی  ــک از ای ــچ ی ــر هی ــد... چــون میرباق ــق نصــب کن ــج ابل ــی می‌رســید، می‌توانســت پن ــام جهان‌پهلوان مق

نکــرده بــود، شــاه‌عباّس نمی‌توانســت او را بــه زور وارد کنــد« )همــان: 155-154(؛ »میرباقــر در اجــرای هــر فــنّ در شــنا، 

ــن ســتارگان می‌درخشــید«  ــاه شــب چهــارده در بی ــل م ــدن گــود، مث ــور، برداشــتن ســنگ، چرخی ــن کب ــازی، گرفت میل‌ب

)همــان: 156(؛ »گهــوارۀ دیــو و عقربــک و قــوس و دم شــیر ردّ و بــدل نمــودن آن‌هــا بــه هــم خــوش اســت« )همــان: 157(؛ 

ــرده  ــس ک ــان حب ــا را در سینه‌هاش ــن نفس‌ه ــی‌زد. حاضری ــاب م ــدل گاوت ــری در ب ــت و دیگ ــاک می‌رف ــه خ ــی ب »یک

بودنــد« )همــان: 160(؛ »فکــر می‌کــرد بــا یــک تــکان او را ریشــه‌کن و کنده‌شــکن می‌کنــد... دو خــم او را چســبید تــا او 

را از خــاک بــردارد و میرباقــر بــرای خــام کــردن حریــف بــه مســگری مشــغول شــد« )همــان: 321(؛ »کف‌گرگــی و فتــح 

پــا .. کشــتی مقلــی... فــنّ کمــر، یک‌خــم، فعلــی و پــرواز... گوســفندانداز« )همــان: 159-160(.

نکتـۀ در خـور توجّهـی در شـخصیتّ‌پردازی روایـت صداقت‌نـژاد جلوه‌گـری می‌کنـد و آن ایـن که مؤلـّف برخلاف 

خوشـایند مخاطـب امـروزی و شـاید به توجیـه محوری بودن شـخصیتّ میرباقر، اخلاق، آداب و شایسـتگی، مسـیح تبریزی 

و حسـین کُـرد شبسـتری را دون اوصـاف میرباقـر تصویـر کـرده اسـت. پیـرو ایـن اصـل، صداقت‌نـژاد مسـیح و حسـین کُرد 

را شـخصیتّ‌های حسـود و ناجوانمـرد توصیـف می‌کنـد کـه در پـی رقابـت و هم‌چشـمی بـا میرباقـر هسـتند؛ حسـین کُرد با 

شمشـیری زهرآلـوده پهلوانـان اصفهـان از جملـه میرباقر را به نامـردی زخم می‌زند که اگـر امداد پادزهر سـیدّ مرتاض نبود، 

همـه کشـته می‌شـدند )رک. همـان: 209-206(. حتـّی مسـیح در آغـاز پاگشـایی میرباقر خـوش دارد کـه او در آزمون‌های 

کشـتی زورخانه با شـاگردانش کشـته شـود )رک. همان: 137-138، 155-156، 160(. 

شــاه‌عباّس بــه جــز اســتخاره در امــور مهــم، بــه احــکام نجومــی، طالع‌بینــی و اســتخراج حُکــم کارهــا از طریــق نجــوم 

ــه اردوی خــود  ــه علاقــه داشــت و ســاحرگانی را کــه در نواحــی مختلــف شــهرتی داشــتند، ب ــز طلســم و اســرار خُفی و نی

دعــوت می‌کــرد و از آنــان می‌خواســت تــا از قــدرت خــود در جنــگ علیــه ترک‌هــا اســتفاده کننــد و در مواقــع متعــدّدی 

ــو، 1393، ج 11: 311- ــود )رک. رحیم‌ل ــت همــراه ب ــا موفقی ــن ســاحرگان )یده‌چــی( ب ــدرت همی ــراز ق ــز اب ــا نی از نبرده

ــل ملاحظــه‌ای از ایــن علایــق شــاه در روایــت یتیم‌نامــه، خصوصــاً داســتان حســین کُــرد شبســتری  310( کــه شــواهد قاب

مشــاهده می‌شــود. مؤلـّـف روایــت میرباقــر حکیــم نیــز کــه تســلطّ خوبــی بــر تاریــخ صفویــان دارد، از ایــن نــکات غافــل 

ــده اســت و صــرف نظــر از دو شــخصیتّ پیشــگو و منجّمــی مثــل ملّّاجــال یــزدی و ســیدّ مرتــاض کــه در داســتان  نمان

ــی  ــات فارس ــا در ادبیّ ــی از آن‌ه ــه برخ ــرده ک ــره ب ــت به ــم در روای ــگفت‌انگیز ه ــای ش ــی بن‌مایه‌ه ــد آورده، از برخ پدی

ــه از رمان‌هــای غربــی اســت.  ــدارد و احتمــالاً برگرفت پیشــینۀ کاربــردی ن

 »مرتــاض لحظــه‌ای طولانــی بــه فکــر فــرو رفــت و زیــر لــب اورادی را بــر زبــان آورد و بعــد از جــای برخاســت و در 

ــه طــرف آن گــوی بلوریــن کــه در گوشــۀ زیرزمیــن بــود، می‌رفــت و روپــوش آن برمی‌داشــت، گفــت: ...  حالــی کــه ب

مــن از پیــش خــودم نمی‌توانــم چیــزی بگویــم و معلــوم هــم نیســت پیش‌بینی‌هایــم درســت از کار درآینــد، چــون آینــده 
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در پــس پــردۀ غیــب اســت و دربــارۀ بعضــی از مســائل آینــده هــم مــن اجــازه نــدارم ســخن بگویــم. ولــی اکنــون کــه پــای 

مصلحــت مســلمانان در بیــن اســت، ناگزیــرم برخــاف تعهّــدی کــه بــه اســتادم ســپرده‌ام، بــه گــوی متوسّــل شــوم. حــالا 

ــا مــن  ــد ب ــان کار نبای ــا پای ــا ت ــد، امّ ــن مشــاهده کنی ــن گــوی بلوری ــان را در ای ــد و حاصــل کار خودت ــر بیایی کمــی جلوت

حــرف بزنیــد، زیــرا تمرکــزم از میــان مــی‌رود و تمرکــز بعــدی هــم بــه ایــن ســهولت میسّــر نمی‌شــود. مرتــاض چشــمان 

پرجذبــۀ خــود را بــه آن گــوی دوخــت و جلال‌الدّیــن یزیــد هــم بــه نزدیــک گــوی رفــت و بــه آن خیــره شــد. بــه مــوازات 

کــم ‌نــور شــدن اتــاق، نــوری از انتهــای گــوی شــروع بــه درخشــیدن کــرد و چــون تمــام زیرزمیــن تاریــک شــد، درون 

گــوی چــون کاســه‌ای از خــون شــد و ناگهــان ...« )صداقت‌نــژاد، 1383: 38-37 ؛ نیــز رک. همــان: 40، 109(؛ »قبلــۀ عالــم 

بــه ســامت. مرتــاض یــاوه نمی‌گویــد. وانگهــی در گــوی بلوریــن دیدیــم کــه میرباقــر در فتــح تبریــز هــم نقــش مهمّــی 

ــدم از  ــه او نخواهــد شــد« )همــان: 112(؛ »فرزن ــکان چشــم‌زخمی متوجّ ــا ازب ــن صــورت در جنــگ ب ــد. در ای ــا می‌کن ایف

آن روز کــه بــا قــدرت نگاهــت آن حیــوان درّنــده را رام کــردی، فهمیــدم کــه دوران قیوّمیـّـت مــن بــر تــو تمــام شــده و 

از هــر حیــث کامــل شــده‌ای. اکنــون، خیالــم آســوده اســت کــه از ایــن پــس می‌توانــی تکیــه بــر خــودت کنــی و راه را 

از بی‌راهــه تمییــز بدهــی و بایــد کــه آمــاده باشــی کــه بــه زودی ســفری طولانــی بــروی، زیــرا در طالــع تــو اعمالــی ثبــت 

ــه‌اش  ــام خان ــر ب ــزدی ب ــن ی ــا جلال‌الدّی ــه انجــام برســانی« )همــان: 49(؛ »در همــان لحظــه، مولان ــد ب شــده اســت کــه بای

ــر شــده اســت«  ــر و نزدیک‌ت ــود، بزرگ‌ت ــده ب ــر دی ــع میرباق ــران شــومی کــه در طال ــد کــه ق در خانه‌هــای رمــل خــود دی

)همــان: 165؛ نیــز رک. همــان: 135(.
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نتیجه‌

ــر پایــۀ اقتبــاس از طــرح کلــی حماســۀ  ــژاد ب روایــت میرباقــر حکیــم، داســتان نســبتاً بلنــدی اســت کــه جمشــید صداقت‌ن

ــتقلی از  ــی مس ــن بازآفرین ــت ضم ــته اس ــوای آن توانس ــاختار و محت ــهودی در س ــرات مش ــال تغیی ــس از اعم ــه و پ یتیم‌نام
ــی ایــن میــراث را در قالــب  ــه خوب ــا کنــد و ب ــز در عهــد معاصــر احی ــی و اصــول جوانمــردی را نی یتیم‌نامــه، آییــن پهلوان
ــه  ــه مخاطــب امــروز انتقــال دهــد. از بیشــتر جزئیــات و اســتنادهای مکــرر در روایــت می‌تــوان تســلطّ مؤلـّـف ب داســتان ب

یتیم‌نامــه و منابــع عصــر صفــوی را بــه وضــوح مشــاهده کــرد. صداقت‌نــژاد ضمــن توجّــه در ســایه بــه شــاه‌عباّس، مســیح 
تبریــزی و حســین کُــرد شبســتری، بــه صــورت مطلوبــی توانســته در خــال یــک پیرنــگ مــدوّرِ مدلـّـل بــر عناصر ســاختاری 

بــا روابــط علـّـی و معلولــی نســبتاً قــوی و هم‌چنیــن توجّــه بســیاری بــه میــراث متــون حماســی بــه ویــژه کردارهــای رســتم و 

برخــی عیــاران، بــر پــرورش شــخصیتّ میرباقــر حکیــم متمرکــز شــود، وضعیتّــی کــه در یتیم‌نامــه کمتــر بــدان توجّــه شــده 

اســت. برخــاف یتیم‌نامــه، در روایــت میرباقــر حکیــم پــرورش فضایــل نفســانی و اخــاق جوانمــردی پررنگ‌تــر از رقابــت 

پهلوانــان و عیــاران در انتقــام از دشــمنان اهــل ســنتّ و ترویــج شــعائر مذهــب تشــیعّ جلــوه کــرده اســت. صداقت‌نــژاد بــه 

دلیــل تأثیرپذیــری از ســبک توصیــف در گونــۀ رمــان، گرایــش بســیاری بــه عنصــر توصیــف حتـّـی در حــالات و روحیـّـات 

از خــود نشــان داده اســت. از نظــر زبانــی، روایــت میرباقــر حکیــم برخــاف یتیم‌نامــه کــه کوتاهــی عبــارات، ایجــاز کلام 

و نحــو عامیانــۀ بعضــاً ناهنجــار و غیرقاعده‌منــد برجســته‌ترین مشــخّصۀ آن اســت، بیشــتر تحــت تأثیــر بیــان مؤلـّـف آن قــرار 

ــه رمــان امروزیــن نزدیک‌تــر اســت و عبارت‌هــای آن از نظــر نحــوی کامــل، رســا و نســبتاً طولانــی اســت.  گرفتــه کــه ب

ــی  ــژاد زبان ــد، صداقت‌ن ــی می‌کن ــدودی در آن خودنمای ــا ح ــی ت ــی و ترک ــات عرب ــامد کلم ــه بس ــه ک ــاف یتیم‌نام برخ

ــر فارســی  ــاً مفهــوم اســت و عــاری از کلمــات غی ــرۀ واژگان آن کام ــار امــروزی دارد کــه دای ــه فارســی معی نزدیــک ب

اســت. مؤلـّـف در روایــت میرباقــر حکیــم نه‌تنهــا تمرکــز ویــژه‌ای بــر تحــوّلات سیاســت داخلــی و خارجــی عهــد صفــوی 

دارد، بلکــه گاه ســعی می‌کنــد تحلیلــی هــم از ارتبــاط شــرایط سیاســی بــا پیامدهــای اقتصــادی و اجتماعــی و تأثیرپذیــری 

آن‌هــا از یکدیگــر بــه دســت دهــد. یکــی از مباحثــی کــه بــه نظــر می‌رســد ســاختار داســتانی روایــت میرباقــر حکیــم را در 

فراینــد بازآفرینــی دچــار ضعــف کــرده، اشــارات مؤلـّـف بــه مصنوعــات و علومــی اســت کــه از ابداعــات امروزیــن بشــر 

ــم  ــر حکی ــژاد در میرباق ــن مســائلی اشــاره نشــده اســت. صداقت‌ن ــه چنی ــداً ب ــون هم‌عصــر آن اب ــه و مت اســت و در یتیم‌نام

ــه، شــبروی و میــدان نبــرد  ــاری و پهلوانــی در محیــط زورخان ــی توانســته گــزارش مفصّلــی از آداب و اصــول عی ــه خوب ب

ارائــه کنــد و بــه انــواع اصطلاحــات و فنــون کشــتی، رقابت‌هــا و بازی‌هــای مرســوم در عهــد صفــوی اشــاره داشــته باشــد.

تعارض منافع

بنا بر اظهار نویسندگان، این پژوهش فاقد هرگونه تعارض منافع است. 
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